




III. évfolyam 1920. december 11. 47. szám

Szerkesztőség: I Felelős szerkesztő: I Kiadóhivatal:
Vili., Rökk Szilárd-u. |d.KA.RDOS ISTVÁN VIII., Rőkk Szilárd-u. 16.

Törvényjavaslat készül a színházakról
Politikusok, színigazgatók, írók, színészek, rendezők a színházi cenzúráról.

Néhány hete kísérti már a közvé­
leményt annak a híre, hogy a parla­
ment elé rövidesen törvényjavaslat 
kerül a színházi cenzúráról. A ké­
szülő törvény azt a célt szolgálja, 

i hogy a kormány , a magánszínházak 
toksorai felett is gyakorolhassa ellen­
őrző jogát. A magánszínházak műsor­
darabjainak készülő cenzúrájáról meg­
kérdeztük a politikusok, színigazgatók, 
írók, színészek és rendezők vélemé- 

i nyét, akik ebben a kérdésben a kö- 
i Vetkezőképen nyilatkoztak:

Gróf Andrássy Gyula
— Színházi kérdésekről nem nyilat­

kozom.
Ambrus Zoltán

— Hivatalos állásomból kifolyólag nem 
tyilatközhatom.

Bleyer Jakab
—- Én nem járok színházba. Kérdezzék meg 

í'ckár Oyulát.
Berzeviczy Albert

.— Korainak tartom, hogy erről a törvény­
javaslatról a véleményemet nyilvánítsam. Nem 
hinném, hogy ilyenforma törvényjavaslatot 
egyáltalában valaha is benyújtanának.

dr. Faludi Miklós
— Azt hiszem, hogy mindazoknak, akik a 

5zinpadi irodalom fejlődését óhajtják, össze kell 
^gniok’az ellen, hogy cenzúrát — ha, ugyan 
étről van szó a törvényjavaslatban — lép­
hessenek életbe. Magyarországon eddig három 

igen szomorú korszakban volt színházi cen- ’ 
zúra; a Bach korszakban, a kommunizmus 
alatt és a román megszállás idejében... Azt 
gondolom, hogy már ez a tény is bizonyítja, 
hogy mennyire kultúra elfenes volna ez az 
intézmény! Arról pedig nem is igen akarok 
beszélni, hogy milyen komplikációkat és. ba­
jokat okozna a törvényjavaslat keresztülvitele. 
Hiába, a legjobb cenzor mindig a közönség 
volt,, annak csak a szép, a jó, a művészi tet­
szik. Már pedig sohasem lesz olyan örült a 
színigazgató, hogy olyan darabot adjon, a 
mely nem tetszik a közönségnek.

Friedrich István
— Minden cenzúrának elvből ellensége 

vagyok, mert minden cenzúra rossz, hívják 
azt bárhogyan is. A cenzúra fegyveréhez csak 
a legkivételesebb időben szabad nyúlni. Tes­
sék módot találni arra, hogy utólagosan 
hogyan büntessék meg azokat a színházakat, 
a lehető legerélyesebben, amelyek nemzeti 
szempontból kifogás alá eső darabokat szime- 
hoztak.

Gaál Gaszton
— Nem törődöm vele. Hogy mennyire nem 

érdekel a színház és a vele kapcsolatos dol­
gok, azt legjobban az bizonyítja, hogy ezer- 
kilencszáznyolc óta nem voltam színházban.

Góth Sándor
— Nekem nincs semmiféle véleményem 

ebben a kérdésben, tekintettel arra, hogy 
politikával nem foglalkozom.
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-¿V Harsányi Zsolt
— Minden téren a teljes szabadság lelkes 

live vagyok. Teljesen elégnek tartom azt az 
Uenőrzést, amit a magyar büntető törvény- 
:önyv minden magyar állampolgár felett gyá­
mról. Egy uj cenzúra ötlete nagyon vesze- 
lelmes, fölösleges béklyókat rak a magyar 
ziriműirodalom kezére. Holott a magyar szin- 
nűirodalom csak tiszteletet várhat a Iegfel- 
őbb hivatalos köröktől is, mert hosszú éve­
ién át sokkal előkelőbben és- gyümölcsö- 
őbben képviselte az egész világon a magyar­
ág presztízsét, mint ezek a hivatalos körök.

magyar színdarab volt az igazi magyar 
:ülképviselet. Joggal elvárhatja integritásának 
iszteletét. A magyar színházak pedig nem 
¡áltak rá a büntető cenzúrára. Tisztességesen, 
el késén működtek mindig. Az igazgatók az 
nternacionáljs darabokról — már csak józan 
izleti érdekből is — a magyar szerzők mű- 
'eihez fordultak. A színházaink magyarok és 
igyáltalában nem a kultuszminisztérium se­
gítségével lettek magyarokká. Hagyják az írót 
•s a színházat békén, hogy tisztességes mun- 
iáját tovább végezhesse. Ha rosszat csinál, 
i büntetőtörvénykezés majd meg fogja bün- 
etni,

Heltai Jenő
— Ez a javaslat egy újabb csapás a ma­

gyar drámairodalomra, amely két év óta 
ehogyan sem tud lábraállni. Nagyszerű út­
iban megállították és ahelyett, hogy min­
ién erővel segítenék, minduntalan akadály© 
:at gördítenek eléje. Se drámairodalom, de 
emmiféle más irodalom nem virágozhat ott, 
hol korlátozzák a gondolat szabadságát — 
zt már annyiszor elmondták, hogy belefá- 
adtunk ismételgetésében. Nagynehezen ki- 
ivtuk, hogy a cenzúra enyhébben bánjon az 
ijságokkal, ennek ellenértékéül akarják most

cenzúrát a színházakra kiterjeszteni ? Ha 
alaki visszaél az Írás szabadságával, azt meg 
:ell büntetni, de eleve kiütni a tollat a ke- 
éből ? Nem egészséges álláspont az, amely 
t viharos idők színtelen hivatalnok minisz- 
eriumának mintájára színtelen hivatalnok iro- 
lalmat akar teremteni.

Herczeg Ferenc
— Nem mondhatok véleményt, mert jelen­

ig annyira visszavonultan élek, hogy eddig 

_______ _______ Színházi Világ .

erről a színházakra vonatkozó törvényjavas­
latról nem is tudtam.

Huszár Károly
— Akkor fogok nyilatkozni, ha majd be­

nyújtották a törvényjavaslatot.

Ivánfi Jenő
— Nem nyilatkozhatom.

Jób Dániel
— Ellensége vagyok, mint minden szabad­

ságot korlátozó intézkedésnek.

Lázár Ödön

— Nem szabad béklyóba verni a színhá­
zainkat, amelyek ma olyan nivón állanak, 
hogy akármelyik külföldi színházzal felvehe­
tik a versenyt.

Patacsy Dénes
— Ez a készülő törvényjavaslat úgy nemzeti, 

mint morális szempontból helyeselhető, 
mert már annyira elharapództak a ripők 
darabok, hogy szinte kibírhatatlan.

Porzsolt Kálmán
— Cenzúra a szinműirodalomban nem egyéb, 

mint gondolat-gyilkosság. — A Pegazust nem 
lehet kötőféken vezetni.

Rákosi Jenő
— Minden cenzúrát el kell törölni. A cen­

zúrát felesleges intézménynek tartom, mert 
az államnak úgyis meg van az a hatalma, 
hogy bármilyen nemzetellenes cselekedetet 
méltó módon megtorolhasson.

Rassay Károly
— Nem tudok addig véleményt mondani, a 

mig a törvényt töviről-hegyire nem ismerem.

Sándor Pál
— A színházak egy részére bizony ráférne 

a cenzúrázás, de félek, hogy az illetékes körök, 
ha ez a törvény jogerőre válna, túlzásba vin­
nék a dolgot.

Nagyatádi Szabó István
— Nem érek rá ilyenekkel foglalkozni. Más 

dolgom van nekem.

Sokorópátkai Szabó István

—Nagyon helyes. Legalább ezentúl nem fog­
nak olyan perverz darabokat írni, mint eddig-
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 Színházi Világ

Szász Zoitán
— Nem lehet elég hangos „hands off“-ot 

odakiáltani a miniszter urnák legújabb 
'örvénytervezete alkalmából. Minden cenzúra 
~~ minden előzetes, a törvényeken túllépő 
korlátozás — a szellemi életre nézve káros. 
Mert a Sajtószabadság hiánya is végzetes a 
n’ai magyar életre, az állami ellenőrzés pedig, 
«mely a színházak fölött akar gyámkodni, 
egy, még kényesebb és gyöngédcbb területre, 
«z irodalomra lehet halálos hatású. A Nemzeti 
Színházat a színházi tanács — vagy nem tu­
dom milyen nevű gyám-hatóság egy szel- 
lemileg haldokló intézetté tette már úgyis; 
’’’ég csak az hiányzik, hogy a magánszín­
házak is elsorvadjanak. Ezért igazán nem 
Pótolna az, ha* néhány protekciós alak, né­
hány kurzus-iró végrevalahára fedél alá hozná 
valamelyik elmeszüleményét.

Színi Gyula
— A cenzúrának, legyen az bármiféle cenzúra 

,8i ellensége vagyok és így ezt a cenzúra­
bizottságot is nagyon perhorreszkálom.

Szmrecsányi György
— Nekünk nem kell más darab, csak keresz­

tény és nemzeti.

Az Unió bérbevette a Revü Színházat
Szirmai Imre az igazgató

Az Unió szinházüzemi és színház­
építő részvénytársaság és a Werthei- 
Ker család között végétért az évek 
°ta tartó elkeseredett háborúskodás: 

Unió R. T. megegyezett Werthei- 
^erékkel és húsz évre bérbevette a 
Revü Színházat. Beöthyék e hónap 
11-én veszik át a színház vezetését, 
amelynek élére Szirmai Imrét, a 
Király Színház kitűnő tagját állítják, 
aki a színház minden szerződtetett 
tagját megtartja.

Báró Szterényi József
— Minden cenzúrának ellensége vagyok. 

Nem értem, hogy mi szükség van erre. Okot I 
adtak-e a mi színházaink arra, hogy kény-i 
szerzubbonyba bujtassák őket? Én a szín­
házban mindig kulturális és nemzeti intéz­
ményt láttam. Úgy tudom, hogy a budapesti 
színházak ebben az irányban is működnek 
és ha, néha lehet is kifogás bizonyos 
nem éppén diszkrét előadások ellen, amelyek 
a jóizlés ellen vétenek, arra nézve lehet más 
megoldást találni, mint a művészetnek ugyan­
olyan béklyókra való szorítását, mint ahogyan 
az a sajtóval történik.

Tapoiczai Dezső
— Színházainkra nem kell rákényszeríteni 

azt, hogy nemzeti szempontból megfelelő da­
rabok kerüljenek színre, mert eddig is csak 
ilyeneket adtunk elő. Nekem, mint régi szín­
házi embernek ez a véleményem.

Túri Béla
— Én tanácsosnak tartom, a mai időkben 

kontrol alá venni a színházakat, hogy végre 
csak keresztény és nemzeti szellemben írott 
darabok kerüljenek színre.

A szerződés szerint az Unió éven­
ként háromszázezer korona bért fizet 
a színházért, amelyben intimebb ope­
retteket és zenés vígjátékokat fognak 
adni. A színház, amelyet Vágó László 
műépítész tervei szerint a nyáron át­
építenek, az ötödik színháza . lesz 
annak a vállalkozásnak, amelyet a 
nagyszerű Beöthy László indított meg. 
Húsz év rhulva az átalakított Revü 
Színház, minden térítés nélkül Wer- 
theimerék tulajdonába megy át.
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Várady Antal nem kapott a fővárostól sírhelyet
majd. — Más is kapott már előre sír­
helyet Pesten — fohászkodott Tóni 
bácsi a tanácsnok urak előtt — én is 
kaphatok. Aranka lányom, meg Ily 
lányom bevetnék azt nekem jól előre 
virágmaggal és mire én oda kerül­
nék, már nyílna a muskátli meg a' 
rezeda a göröngyök körül.

Az uj tanácsos urak úgy látszik 
nem igen ismerik az öreg Várady 
Antal hirét-nevét, szobáról-szobára, 
hivatalról-hivatalra küldözgették, az­
tán, mint ahogy a lakáshivatalban 
szokás, elutasították. Várady Antal 
szerény ember, szegény ?mber,' nem 
peticionálta meg a végzést, hanem 
szépen belenyugodott, szomorúan 
haza bandukolt és nekünk másnap 
bánatosan elpanaszolta:

— Öreg ember vagyok én már — 
mondta — itt az ideje, hogy foglal­
kozzam egy keveset a halálommal 
is. Most különösen aktuálissá vált a 
kérdés, mert szegény fiamnak sír­
helyét, ahol már harmincöt éve fek­
szik, hirtelen felmondták. Gondoltam 
magamban, kérek a fővárostól egy 
sírhelyet a magam számára és oda 

-------- -------- ,--  hozatom Géza fiam tetemeit is. Előt- 
messze elkalandoztunk tem már sokan kaptak a fővárostól 

sírhelyet, gondoltam én is kaphatok. 
^Tőlem azonban megtagadták. Pedig 
én is dolgoztam ám Pesten, Pestért. 
Se szeri se száma a magyar színé­
szetről irt könyveimnek. De ha nem 
adtak, hát nem adtak. Pedig de sze­
rettem volna, dehát majd csak elfek­
szem így is valahogy. Odalent — 
mondja mosolyogva — tán csak nincs 
lakásmizéria. ......

ostanában nagyon szo­
morú idők járnak és 
a tengersok bánat között 
van az embernek elég 
ideje gondolkozni min­
denféléről, igy a többi

között a halálról is. Mert hát jó ki­
élvezni mindent előre, hiszen soh- 
sem tudjuk, mit hoz a holnap. Ezt 
a szomorú bevezetést pedig csak 
.azért kellett előre bocsájtanunk, hogy 
/alamivel megindokoljuk Várady An- 
al bátyánk kérelmét a főváros uraihoz. 

Várady Antalt nem kell a közön­
ségnek bemutatni. Öreg tudósa ő a 
Magyar kulturhistóriának, mindenki 
smeri ebben az országban, akinek 
a tudományhoz, a művészethez csak 
Valami köze is van. A legdrágább 
és legöregebb bohémja ő Pestnek, 
judós professzor, kedves cimbora, 
akit a Kisfaludy társaságban éppen 
annyira szeretnek, mint valaha a 
,Blaue Katz'-ban vagy a „Blumen- 
itekli “-ben, ahol hajdanta a színház 
násik rajongó imádójával, a pepita 
ladrágos báróval, Podmaniczky Fri­
gyessel együtt beszélték meg az akkori 
Mépszinház minden eseményét.

1 De már í__ __ __ '_____
kttól, amelyről most ezt a néhány 
sort meg kell Írnunk. Az történt 
jgyanis, hogy Várady Antal felment 
a városházára és arra instálta alás- 
>an a főváros uj tanácsosait, hogy 
adjanak neki odakünn a temetőben 
?gy kis sirhelyecskét, ahol halála után 
Megpihenjen. Mert hát igy meg úgy, 
ii tudja mennyi van még hátra, s az 
émber szereti tudni előre, hova kerül
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Hideg téli este van és a Magyar 
Színház ismét bemutatót tart, megint 
■felléptéti a Nemzeti Színház halha­
tatlan nevű művésznőjét, P. Márkus 
Emíliát és a dráma szerzője sem ki­
sebb ember, mint Jose Echegaray. a 
nagy spanyol iró. Evvel a két név­
vel a színház igazgatósága ismét a 
legbiztosabb reményekkel indulhat a 
harcba, amelyet a 
színházak minden 
égyes bemutatón a kö­
zönség meghódítására 
indítanak.

A premieren Buda­
pest legelőkelőbb pub­
likuma gyűlt egybe, 
hogy ünnepelje a 
minden idők nagy mű­
vésznőjét P. Márkus 
Emíliát.

De helyezkedjünk 
el mi is kényelmes 
zsöllyénkben és is­
merkedjünk megEche- 
garay „Magdaléna“ 
című drámájával, a 
melyet a nagy spanyol iró 
legszorgalmasabb fordítója, dr. Szalai 
Emil „Az utolsó csók“ címen ültetett 
át zengzetes magyar prózára.

A Magyar Színház jól ismert vö­
rös függönyét kísérteties fényesség­
gel szegélyezi a rivalda tompitott 
fénye. A nézőtér már sötét,-csak az 
urak hófehér plasztronjai és a höl­
gyek vállai világítanak ki a homály­

P. Márkus Emilia: Magdaléna
Az utolsó csók 

Diskai felv.
régi és

ból. A szokásos későnjövők má 
alig találnak a helyükre.

Első felvonás I;,
Pablo de Aquilar (Tarnay Érne, 

házánál vagyunk, Madridban. Pablc : 
a vasúti vállalkozó, épen feleség 
gyámatyjával, Don Andresszel (Vág 
Béla) beszél és megmondja neki, 

hogy még ma < j 
kell utaznia, hosszt 
veszedelmes utrt 
amelyet már nei 
lehet elhalasztanit i 
mert egész vagyon- 
forog kockán. Le; , 
jobban fáj azonba ’ 
Pablonak, hogy fiat i 
feleségétől (P. Márki í 
Emília) és gyerm ■ 
kétől (Csendőr Etu : 
meg kell válnia ilye 
hosszú időre. - |

Ez a gondolat an 
nyira felizgatja Pa 
lót, hogy képtelen 
szomorú hirt feles ,

gével közölni és megkéri Don An 
rest, hogy beszéljen a hitvesével.

A gyámapá magára vállalja 
nehéz feladatot, beszél Magdal 
nával, Pablo feleségével és kímélet 
sen tudtára adja, hogy férjének n , 
gyón hosszú és veszedelmes ut 
kell indulnia. A hir Magdalénát n " 
gyón megdöbbenti és hallani se j 
akar az elutazásról. A tiltakozás J
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Az utolsó csók első és második felvonásának díszlete

pák azonban nem csak az az oka, 
hogy férjét nagyon szereti, hanem 
asszonyi lelkének sokkal mélyebb 
részeiben kell keresnünk az igazi 
indító ökokat, amiért Magdaléna oly 
¡annyira tiltakozik férje elutazása 
elleni. Elejtett szavakból és nagy­
szerű arcjátékokból megtudjuk, hogy 
van egy fiatal festő, akit ugyan 
Magdaléna még csak látásból ismer, 
,ie aki nem lehet egészen közömbös 
íz asszonyra és akinek képeiről az 
isszony nagy elragadtatással beszél. 
Magdaléna érzi, hogy ha férje el­
megy, biztosan alkalma nyílik a 
estővel megismerkedni és lelkében 
[ötét árnyékként vetődik előre a 
övő képe. Fél a sa- 
át vérétől, de min­
degy, minden tiltako­
zása hiábavaló: Pab- 
5nak mennie kell 
3 megrázó búcsú 
Ztán el is távozik, 
.'alán már nem is 
allja, amint két- 
égbeesett felesége 
tána kiált. Az pedig 
,z ajtóban esdekel:

— Pabío I Pablo ! 
íem mehetsz... A 
ecsüteted I A becsü- 
•ted1 .. .

j 
f

r
r

E szomorú percekben 
érkezik meg Loreto, 
Magdaléna barátnője 
(T. Forrai Rózsi), aki 
ravaszul vigasztalja az 
asszonyt. De ügyesen | 
és félre nem érthető 
célzatossággal Enrique 
de Torrentera, (Törzs 
Jenő) a fiatal, szép fes- 
tőre tereli a beszélge- ! 
tést és barátnője ar­
cáról könnyen leolvas­
hatja, hogy a piktor 
előtte sem semleges. ¡ 
Loreto most már csak 
azon mesterkedik, hogy 

valahogyan összehozza a szerelmese­
ket. Leírja Magdaléna előtt, hogy a 
festő mint verekedett meg Nebrada 
gróffal azért, mert a gróf a színház­
ból jövő hölgyekre megjegyzést tett, 
de a piktor csak azért provokáltatta 
a grófot, mert Magdalénát is meg­
sértette. Ahogyan a barátnő elbeszélé­
séből értesülünk, a párbajban mind­
ketten megsebesültek. Loreto aztán 
ravasz fondorlattal meséli, hogy a 
festő mennyire szerelmes barátnő­
jébe és mivel tudja, hogy neki, 
bizalmasa az asszony, most őt ki- 
sérgeti mindenfelé.

— Képzeld, — mondja tettetett 
szörnyülködéssel, — most, hogy ide-

Az utolsó csók harmadik felvonásának díszlete
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jöttem, mellémszegödőtt és most itt 
vár a ház előtt. Azt akarja, hogy 
felhívjam . . .

A becsületes Magdaléna elször- 
nyülködik erre a gondolatra és ba­
rátnőjét összeszidja. Loreto azonban 
sokkal ravaszabb, mintahogy azt 
hinnők és kijelenti, hogy elküldi a 
festőt. Odamegy az ablakhoz, inte- 
gett neki, de egyszerre megint ra- 
vaszkodik:

— Te jó Isten, ez megbolondult, 
félreértette a jelt és most egyenesen
idetart ...

Magdaléna kétségbe van esve. Ki 
akar futni a szobából, de már jön a 
festő. Sápadt. Behízelgő hangja az 
asszony szivéhez férkőzik. 
Még küzködik magával. 
Néha még felül akar emel­
kedni, de mindhiába. Kint­
ről már hallatszik kislá­
nyának hangja, aki most 
jött vissza a pályaudvar­
ról és a festőt gyorsan ki­
tuszkolják a rejtekajtón, 
de még elég ideje van ah­
hoz, hogy Magdaléna ke­
zére forró csókot leheljen.

A........................
öleli anyját, 
hoz szorítja az imádott' 
gyermeket, de ekkor pil­
lantása a kezére esik, ahol 
még most is ott ég Tor- 
rente forró csókja. A ke­
zét elvonja a kislányáról 
és halk hangon mondja:

— Az első csók . . .

kis Maria befut, át- 
ő is» magá-

Második felvonás
Négy hónappal ké­

sőbb ismét P^blo de 
Aquilar házánál vagyunk. 
Magdaléna ott ül a ka­
napén és a lábainál a 
piktor álmodozik a jö­
vőről.

Pablo holnap megér­
kezik és a gyönyörű 

szerelmi viszonynak vége szakad 
Az asszony négy hónapig be 
csülettel állta az ostromot és bá 
forrón szerette Torrentét még ser 
lett az övé, hitvesi hűségesküje méi 
sékelni tudta vérét és vágyait, de 
sors kiszámíthatatlan és az embe 
vágyaknak parancsolni nem lehet é 
amit négy hónap alatt nem tett me 
Magdaléna, azt megtette az utolsc 
előtti éjszakán.

Az asszony minden szerelme-me 
lett is érzi, hogy nagy bűnt követe
el férjével szemben, akit ő is ni 
gyón szeret. Most már csak 
kérése van Torrentehez, hogy 
veleiket közösen égessék el.

az
a L
Mii

Törzs: Enrique de Torrente
Az utolsó csók tDiskai felv.
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(ennáp levéllel keresték fel egymást 
3 most ezeket meg fogják semmisi- 
jnni. Magdaléna hozzá is a leveleit, 
daiil- a festővel a kandallóhoz és 
Jorrente tüzes írásai egymásután 
állnak a lángok közzé. Végül ma­
jd az utolsó levél, amely ama 
?rró, eszeveszett éjszaka után Író­

!<■
échy Erzsi énekli duettben Nádor Jenővel Zerkovitz legnagyszerűbb uj szerzeményét 
¿Nem bánom, juszt se bánom“

Gramofon lemezen kizárólag:

STERNBERG 
királyi udvari hangszergyár 

Rákóczi-ut 60. sz. Zenepalotájában.

dott. Az is a tűz martaléka lett. 
Most Magdaléna az ő leveleit kéri 
szeretőjétől, amit az nehéz szívvel 
ad oda, de az utolsó éjszakáról 
szóló levelet a zsebében hagyja;

Magdaléna most a saját leveleit 
ege.ti el, de amikor már a tüzbe 
vetette őket, akkor veszi észre, 
hogy az utolsó éjszakáról szóló le­
vele nem volt köztük, de valószínű­
leg olthon felejtette és estére visz- 
szahozza. Mialatt Magdaléna a má­
sik szobában tartózkodik, izgatottan 
jön barátnője, Loreto, akit Don And­
rás küldött kellemes hírre), hogy 
Pablo táviratozott, féltizkor ér­
kezik a barcelonai expresszel, mert 
a hajó gyorsabban tette meg az utat 
és igy egy napot nyert.

Torrente kényszeríti Magdaléna 
barátnőjét, hogy a házat azonnal 
hagyja el és ezt a hir! ne adja át 
Magdalénának. Loreto kénytelen-kel­
letlen engedelmeskedik a férfi erő­
szakoskodásainak és elmegy. Mag­
daléna visszajön a szobájából, ő 
nem hallott semmit és kéri a festőt, 
hogy menjen haza azért az utolsó 
levélért és este kilencre várni fogja, 
a kis kertajtón jöjjön :

— Tehát este kilenckor.
Magdaléna egyedül marad kis 

lányával, de nemsokára megjön a 
gyámatyja, aki el akarja őket vinni a 
pályaudvarhoz, Pablo elé. Az asz- 
szony nagyon csodálkozik azon, 
hogy férje egy nappal előbb érke­
zett meg és már menni akar, amikor 
az óra lassan ütni kezd :



L’Szitiházi Világ

lett.
kéri

Ívvel 
káról

'eleit 
üzbe 
szre, 

le- 
inü- 
d sz­
álá­
ban 
knd- 
logy 

ér­
vért 
utat

kis 
a 

i a 
sz­
ín, 
ce- 
cor

yét 
ne­tt.

— Egy, kettő, három, négy, öt, hat, 
■'él, nyolc, kilenc . . .

Nem, ő nem mehet. Most itt kell 
neki maradnia és le. kell számolnia a 
Pulttal. Rosszuléttel kimenti magát 

gyámatyja előtt és otthonmarad. 
Pár pillanat múlva nyílik a kert­

utó és belép rajta Torrente. Magdá- 
•éna kéri tőle a levelét, de a festő 
*tem adja. Kéri szerelmesét, hogy 

várják meg, amig a férje meg­
jön, hanem szökjenek meg együtt. 
Magdaléna nem akar hallani erről, 
9csak a levelét szeretné már látni. 
Mikor látja a festő, hogy az asz- 
^onnyal szép szóval nem megy 

pernmire, fenyegetőzni kezd. Meg­
mondja neki, hogy annyira szereti, 
Mennyire ember még nem szeretett 

erővel el akarja választani a fér- 
pétől. Azt a levelet odaadta á ba­
rátjának, aki ott áll az utca túlsó 
¡Mdalán, ha Pabló kocsija megérke­
zik és Magdaléna nem akar vele 

pönni, akkor jelt ad barátjának, aki 
a levelet, a legsuíyosabbat, a leg­
utolsót átadja a kocsiból kilépő 
■érjnek.
.— Választhatsz! Vagy a szökés 

vagy a levél . . .
Magdaléna hallani sem akar arról, 

fj'ogy Torrentevel megszökjék és a 
festő, amikor a kocsizörgés jelzi a 
közelgő Pablot, megadja a jelt és a 
“arátja lent az utcán átadja a férj­
nek a súlyos levelet. Feszült 

Várakozás után beront- a férj. A ke­
zében a levél.
. Nem akar hinni Magdaléna hüt- 
fenségében és azt hiszi, hogy ra­

gasz fondorlattal áll szemben. Re­
volvert fog Torrentére, aki nyűgöd­
én, összefont karral áll. .

. Don Andrés figyelmezteti Pablot, 
*?ogy a festő kezében nincs fegyver 
?s verekedjék meg vele, mint az 
fevaghoz illik.
, — Tehát holnap reggel az én vil- 

I ‘ámban — mondja Don .Andrés és 
5bbe mindkét fél belenyugszik.

Harmadik felvonás
Don Andrés vadászkastélyában 

vagyunk, ehol Bernardo, a vadász 
(Kormendy) és leánya, Leandra 
(T. Oláh Böske? szemlélik az ese­
ményeket. Bernardo azt hiszi, hogy 
az urak vadászatra jöttek ide, de 
Leandra rettenetes dolgokat sejt. Az 
éjszaka folyamán megérkezik Mag­
daléna a kis leányával, hogy a pár­
bajt megakadályozza.

A .segédek már megállapodtak ay . 
feltételekben, amelyek igen súlyosak-^, 
úgy hogy a küzdőfelek egyike fefij’ 
tétlenül ott marad majd. Magdalénm* 
az urát félti, mért Torrente vesze-if 
delmes párbajozó hírében áll Mad-: 
ridban. Először az urával beszél, 
aki még mindig hisz az asszony

*

Az
P. Márkus Emilia: Magdaléna 

utolsó csók Diskai felv.
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Törzs Jenő — Márkus Emma — Tarnay Ernő
Az utolsó csók (Barna rajza)

hogy az inkrimált' levelet meghami­
sították. Az asszony összeszedi 
minden erejét, de a férjét nem tudja 
lebeszélni a párbajról, ő bízik az 
igazságában és meg akarja ölni Tor- 
rentét. Magdaléna látja, hogy Pab- 
lónál nem tud célt érni és igy kény­
telen a másik félhez, a festőhöz for­
dulni. De itt is hiába kopogtat, 
Torrente eltökélt szándéka, hog^ 
Pablot megöli és igy Magdaléna az 
övé lesz. Az asszony mindent meg­
próbál.- sir, könyörög, átkozódik, hí­
zeleg, mind flem használ. Meg akarja 
menteni az urát és inkább meg 
akarja ölni magát, de Torrente erről 
is lebeszéli, mert ahogy ő mondja, 
ez még jobban kiélesitené a hely­
zetet. Magdaléna megoldást keres és 
ekkor szeme odavetődik a falra, 
ahol egy fényes tőr villog.. A terve 
kész.

Női DIVAT

Jo»e
Pablo beszél Don Andrésszel, aMina 

nek megmondja, hogy még a párbí»Mai 
előtt föltétlenül szava volna TorreMen' 
téhez. Meg akarja tudni az igazságosaié 
Don Andrés lebeszéli Pablot erről We n 
tervéről, párbalyszabályokra hivflj'^elc 
kozik, de ez mit sem hasznáéi < 
Pablo találkozik Torrentével, akinO’Akik 
tudtára adja, hogy beszéde van veivel 
Erre a festő Pablot szobájába vezeti jártai 
Most visszatér Magdaléna, hogy tef'^ok 
vét végrehajtsa, leveszi a törttől 
a falról és Torrente ajtaján kopo& egyk

— Én vagyok, Magdaléna . ■ Sinis 
Gyere . . . szökjünk meg ... teit. I

És Pablo hallja felesége hangjaién 
Most már mindent tud és rohan ’oldi 
Torrente szobájából, de az ajtóban Zott 
halálos döfés" éri. A festő helyet ól 
érte a, gyilkos tör. ^Pel

— Ártatlan . . . ártatlan . . . ^nö: 
mondja elhaló hangon. vagy

rabje
BLÚZOK, | COSTÜMÖK, J 
PONGYOLÁK, | FELÖLTŐK, "e 
RUHÁK

rrjLunun l9ra
SZÖRMEÁRUK té^c
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izei, aWbiq volt, akinek

ÖK, 
>K,

1. Magdaléna őrültként veti magát a 
írjére:

— Pablo . . . Pablo! — hangzik 
Panaszos kiáltása, de minden hiába: 
Tabló meghal. Magdaléna pedig egy 
^erelmes csókot lehel hidegülő 
izeire és halkan teszi hozzá: 

i — Az utolsó csók . . .
h>se Echegaray 
fámája, forró 
spanyol levegőjű 
?arab és szerző- 

f|6 ebben a sze­
zonban a máso­
lóik spanyol iró 
? Magyar Szín­
házban. Az első 
J“P3e Felin J. Co-

a párbft»Maria dél Car- 
TorrePPien“ című drá- 

azságolhiáját mutatták 
erről í!)e néhány héttel 

i hivő belőtt nagy siker- 
lasznáW e színpadon.

akinfl’Akik egy évtized- 
an veMel ezelőtt sokat 
i vezeti Jártak színházba, 
agy terjazok bizonyára 
a tőnjlól ismerik az 
kopogiígykori spanyol 

ia . • Miniszter darab­
éit. Magyar nyel- 

langját Ven előadott kül- 
han R'Öldi szerzők kö- 
ajtóbaP Zött talán a leg- 
lyet oi gyakrabban szé­

liéit. Nálunk kü­
lönösen az „örült 
v0gy szent“, „Rágalom“,, 
fféend“, „Az utcai énekesnő“, „Ro- 
öerto de Pedrosa", „Marialla“, 
¡'.Folt amely tisztit“, „Bernardo Món­
ika“, „A nagy Galeotto“ című da- 
fébjai voltak kedveltek. Ezek közül 
ö?m egy még ma is állandó műsor­
arabja vidéki színházainknak.

Echegaray „Az utolsó csók“-ja 
fégi fordítójának, Szalay Emilnek 

Az utolsó csók
s

„Halálos

T. Forrai Rózsi: Loreto
Diskai felv.

átültetésében került a budapesti kö­
zönség elé, amely ép olyan szere­
tettel fogadta a világhírű spanyol író 
ezt a művét is, mint hires elődjeit.
P. Márkus Emília
ismét vendége a Magyar Színház­
nak és az Echegaray darabjában 
olyan alakítást produkált, amely mél­
tán sorakozhatik ragyogó pályájá­

nak sok elfe- 
lejlhetetlen hős­
nője mellé. P. 
Márkus Emília, a 
színésznő ma is- 
az, mint volt min­
dig. Nem dicsér­
jük, mert ő már 
a magyar szín­
játszásnak ama 
klasszikusai közé 
tartozik, akinek 
fényes, ragyogó 
lap jutott a ma­
gyar szinésztör- 
ténelemben és 
hiába dicsérjük, 
újat, 
mint amit 
róla 
ezerszer megírtak, 
nem mondhatunk.

szebbet,, 
már 

bizonyára

T. Forrai 
Rózsi

Nem szabad 
megfeledkeznünk 
T, Forrai Rózsiról 
sem, aki Loretot, 
a könnyen hivő

Magdaléna barátnőjét játszotta a 
tőle megszokott rutinnal. Minden 
színészi tudását csatasorba kellett 
állítani, hogy a ravasz, kétszínű ba­
rátnő szerepében megnyerje a kö­
zönség elismerését és rokonszenvét. 
T. Forrai Rózsinak ez, mint rende­
sen most is sikerült. A bemutatóest 
közönsége zajos tapsokkal jutalmazta 
a kitűnő művésznő játékát.
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Csendőr Etus: Maria
Az. utolsó csók Diskai felv.

Törzs Jenő
játszotta Enrique de Torrenlét, a 
tüzes, veszedelmektől vissza nem 
riadó spanyol festőt, aki szerelméért 
mindenre, még gazságra is képes. 
Törzs gyönyörű bánatos orgánuma 
nagyszerűén illett ehhez a szerephez 
és a közönség dédelgetett kedvence, 
a magyar „Sasfiók“ nagy sikert ara­
tott Echegaray darabjában.

Tarnay Ernő
aki Pablo de Aquilart játszotta, ket­
tős munkát végzett, ugyanis a nagy 
tudást és körültekintést kívánó spa­
nyol darabot ő is rendezte. Tarnay 
Ernőt minden alkalommal meg­
csodáljuk, ha temperamentumos, 
tüzes játékát látjuk és már többször

___________________Színházi 

megmutatta és most az Echepúj 
darabbal is bebizonyította, W 
nemcsak nagyon jó színész, hah^ 
kitűnő, helyes érzékű rendező1 
Pablo de Aquilar tragikus alakja 
nagyszerűen állta meg helyét 
egyszerű eszközeiért, amellyel a 
zönség szivébe tudott férkőzni, 
tudjuk öt eleget dicsérni. Meg 4 
emlékeznünk a művész -kedves fagy 
leségéről,_____________________ íz [;
T. Oláh Böské Séri
ről, aki egy évi pihenés után sZv. 
lén az Echegaray darabban 
kozott be ismét a közönségnek 
bár szerepe nem volt a nagyok 
zül való, mégis kellemes hatást vlj k 

tolt ki mindenkiből és reméljél® 
hogy most már gyakrabban és mi*/ ' 
dig nagyobb szerepekben fogF® 
viszontlátni.

í 

Vágó Béla
Don Andrés szerepében és 
méndy János Bernardo alakjáb0' . 
nyújtottak az ő megszokott színé/ 
rutinjukhoz méltó alakítást. A 
zönségnek nagyon tetszett a dai^ New 
és ez úgy a felvonások alatt nyHr, ( 
szivü tapsokban, mint a felvonj^ 
sok végén hangos ünneplésben nO; 
vánult meg. A második felvon# r 
bán hatalmas nyiltszini tapsot e°s; 
pott a kis nyolc éves Csendőr EtüS de 
aki most a legboldogabb kislán! lófó 
Budapesten. ttia&
■-L—---------------------- ---- ... ....................

Pompea női divat- és fodrászter# 
Haris köz 3, Jélemelet 2. Elegáns kosztüfl1^ s?e/ 
és estélyi ruhák készülnek. Legrnodernm 

.fodrászat és kozmetika. Színházi tagoknak e’ 
növendékeknek 50% engedmény. Tulajdon^ 
Szotyori Nagy Irén.

S7IOVÁK »pedáH* pedlWr. manikűr Inti»«“ 
jllv r (V Tarr |8(v4n B g KrIstóf.tór „roll 

Ezelőtt 25 évig a Herzl és Liget szanatóriamb**'

beb, 
ba, 
top,
Per 
kér, 
su



tizet

ásztere* tizenöt librettót és előlegül a -

íodern^n 
jóknak 
ulajdon^

lr Intézető
Mér tarol1 
irtomban-

ázi Vii^Szinházi Világ

EcheglÁ 
ttá, h? 
;z, hatf 
indező 
alakját! 
helyét 
lyel a 
□zni, 1$ 
Meg. 

edves «gy qz egész Revü Színház és 
Unió közötti vásárban az volt a 

^érdekesebb, amikor Szirmai, az 

tán szv direktor megtudta meg­
írt mutatását. Beöthy éknél 
égnek tyyanis nagy titokban ké- 

fűltek a szinházvásárra és
?. . tigbeavatottábbak sem tud- 

1 és nw™‘ h°gy ml készül.a Király- 
1 fogJ1*0^0 és Szerecsen-ufta között,

"^g Szirmai sem, aki pe-
- . egyik legbizalmasabb ba- 

&eöthynek. A korán 
Jakjába- Szirmai In™ a vasár- 

sziriésínaPi vásár után, hétfőn reg- 
A kW gyanútlanul beállított a 

a dafflpeu'-es ott Reisz 
. r>tiUr> a főpincérek nesztora, igy 

^n°r\^zönt neki: Jó reSgelt 

felvon^-1 reki0r ur!“ Szirmai 
ásót ^döször viccre vette a dolgot, 
'őr Etűddé aztán, amikor a gratu- 
kislán-cs0p0rt0SUitakt 

^üga is kezdte elhinni kine- * 
-----^etetését. Mindjárt lekötött 
ásztere* tizenöt librettót és előlegül a - 
kosztüm^ Szerencsés szerzőknek egy-egy 

*dvét rendelt; majd délfelé 
^ballagott a K'rályszinház- 
b<i, ahol meglepetésnek tar­
ugatták számára a dolgot. 
Persze a meglepetés nem si­
került, mert Szirmai „tart- 
5“n k össze direk torok"

13

kiáltással nyitott be Lázár szobi­
jába.

— Mi újság a Bucsukeringö tájékán ?
— Tapolczai direktor újabb kedves 

meglepetéssel szolgál majd a Városi 
Színház közönségének. A Bucsukeringö 
premierjén belül még egy premiert tar­
tanak, ekkor lép ugyanis színpadra 
egyik világhirü magyar primadonnánk­
nak a húga. Tápolczai direktornak

T. Oláh Böske. Leandra
Áz utolsó csók — Magyar Színház Diskai felv.
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Körmendy: Bernardo
Az utolsó csók — Magyar Színház Diakai felv.

, megígértem, hogy nem árulom el a 
i( nevét, de annyit szabad elmondanom, 
I? hogy a legcsodásabb szépségű lány, 
> aki valaha színpadon játszott és nővé- 
i réhez feltűnően hasonlít. Úgy volt, hogy 
■t a premier 18-án lesz, Táp olczai 
j azonban azt mondta, hogy ő bizony 
? karácsony előtt nem tart premiert, ezért 
december 28-ára tűzték ki a bemutatót.

— Mi van Lukács Palival ? De régen 
nem láttam.

j — Szegény Pali beteg. A Szerelem 
. Vásárának előadása közben megcsú­
szott a lépcsőn és bokacsont repedést 
l kapott, otlhon fekszik a lakásán. A 
Színházban a tehetséges Dénes György 
''helyettesit i szép sikerrel.

.1

Vígszínházban gyermekdarab ‘

amelyben Nirsd^ 
dalan honvágyh^

- k'"** 
JOTSZi’

■ óece
Mer

— Lesz a 
idén ?

— Hogyne! Komor bácsi M 
S tefanidesz bácsi mint minden ed 
tendőben, most is gondoskodtak af 
gyerekek szórakozásáról. A főszereped 
a Vígszínház kitűnő tagjain kiW 
Sarkadi bácsi fogja játszani, <$■ 
Bécsből jön haza azért néhány napti j^c 
hogy á Mohácsi bácsi szerepét eljátső  ̂
Pesten: 128al<

— Mi hir a külföldiekről? j
— Lapunk egyik barátja levelet k^at 

pott N irschy-től Berlinből, még 
dig szomorú levelet, amelyben Nirsck^ j? 
megírja, hogy határtalan honvágylw^ 
érez az idegenek között. — Majd Z^'^zinE 
szakad a szivem — írja — úgy u. 
gyom haza, hogy lássam még egy sző 
azokat, akiket szeretek, bár ha 
megyek, csak rövid ideig maradhatod}^ 
otthon, mert szerződés hiv Buenos \ 
Ay re sb e. Ha otthonról levelet kapod, ,end 
első percben rettenetes fájdalmat érzed 
a szivemben. Lelkileg egészen tönkre- 
mentem. Nem képzeli, hogy mennyit 
veszekszem állandóan a mi országun­
kért és művészeinkért, már nevetnek is 
rajtam, de én ezt nem bánom. Higyjt 
meg, a mi előadásaink sokkal nivó- ty? 
sabbak, mint az övéik. Az operettekben gygs 
nehézkesek, nincs meg bennük az ö 
könnyed finomság és báj, ami a mieink- 
ben megvan. Aztán hol van nekik 
Sándor Erzsijük, Környeiük, Me- 
dekák, Márkus Emmájuk, Var- utár 
sányijuk, Hegedűsük és még 
sok-sok, akiket, ha felsorolnék, nem 
volna elég papirom hozzá. De most Qrs, 
már elég volt a sok beszédből, átnézek tríé 
a Revü Színházba, hátha kapok Szí 
még jegyet a Szilveszter-hez.
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Molnár-vigjáték a Vigszi

ekdarab >■

lesi mii
'ndeti esi 
itak aj' 
zerepeki 
'■in km 
'■ani, tffl

íí Mo/ndr Ferenc legújabb háromfel- sányi Irén) a szomszédos 
ct/űZS |on^Sos sápadj alkotását érthető uralkodó nagyhercegéhez Alb 

‘.^alommal várja Budapest színházi (Tanay Frigyes) akarja adni feleségül, 
irodalmi világa, amely az Úri hogy évvel a házassággal a család

vetet kofyat bemutatása óta nélkülözte a régi nagyságát újból visszakapja.
Pl‘ • 'nár Prem>ert. Az uj háromfelvo- Albert herceg meg is érkezik a kas- 

A/rVcrAfL^osnak Hattyú a címe és
- Dániel főrendező ve-

Mesével folyó szorgalmas 
viajd «'^inpadi próbákról 
'-SZ "h-'TtUBUll a un, uvgj u 

.cember tizenötödiki pre- 
a hazll\ 

idhatok\
uenOSA, Hattyú szereposztása

1 kapok, 
it érzek 
tönkre- 
nennyit 
zágun- 
dnek is 
Higyje 
l nívó- \ 
ttekben;

az a
nieink- 
nekik
Me-

Var-
>’ még \

nem r 
most 

tnézek 
kapok 
z.

viajd «pinpadi próbákról már is 
'■így vár^'szivárgott a hir, hogy a

Mer Budapest színházi éle­
dek jelentős eseménye 
'esz.

Midkivül előkelő és bátran 
Mondhatjuk,, hogy esztendő 

nem állítottak össze a 
'^színházban ilyen nagy­
terű együttest, mint az uj 
Molnár darabnak. Ragyogó 
Mysor a szereplők gárdája: 
zdkosi Szidi, Varsányi Irén, 
'¿ürthy Sári, Csortos Gyula, 
^eBeáüs Gyula, Tanay Fri- 
jfres, Haraszthy Hermin, 
jüjdu József, Szerémy Zol- 
l$n, Bárdi Ödön és Dénes 
^Vörgy, akik* boldog ambí­
cióval és felfokozott munka­
üdvvel próbálnak nap-nap 
^án, hogy minél ragyogóbb 
¡^adásban hozhassák ki a 
hattyút.

Az uj Molnár darab Olasz­
országban játszódik le Bea- 
Mc nagyhercegnő (Rákosi 
^jdi) palotájában. A herceg­
nő leányát, Alexandrát (Var-

j

3

Tarnay: Pablo de Aquilar
Az utolsó csók — Magyar Színház Diskai felv.
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Dénes György
a Vígszínház tagja, a „Maszatos Pali“ 

főszereplője

és

minden

Albert 
szinten 
házas-

télyba, de minden ravaszkodás 
furfang ellenére — sehogysem akar 
Alexandra iránt érdeklődni. Bealric 
hercegnő elkeseredett erővel dolgozik 
a házasságon, de Albert nagyherceg 
hidegségén és merev gőgjén 
igyekezete megtörik.

A kastélyba megérkezik 
nagyherceg édesanyja,, aki 
létre akarja hozni az udvari 
ságot. Most kelten dolgoznak Albert 
herceg meghódolására és amikor 
minden tervből kifogynak, elhatároz­
zák, hogy udvaroltatni fognak Alexan­
drának, hogy ezáltal Albert herceg 

érdeklődését felkeltsék. Az eszköz! 
hercegi esalád ¡körében élő házitanr 
tóban, Ághyban (Csortos Gyula) s# 
melik .ki. Egy hatalmas banketten | 
két hercegnő úgy intézi a dolgok»! | 
hogy Ághy szembekerül Alexandra I 
val. Megkezdődik a játék a szer«' | 
lemért és a házasságért.

Ághy imponáló férfiassága annyid i 
megtetszik a mit sem sejtő Alexán 
drának, hogy szerelmes lesz bek ! 
Hiába próbálja a két hercegnő elvé- 
lasztani őket, a szerelmesek makacs­
ságán minden megtörik. És a legér­
dekesebb az a dologban, hogy Albert 
nagyherceg észrevette a másik férfi 
szerelmén keresztül Alexandrát és 
megpróbál közeledni hozzá. Amikor 
Beatric nagyhercegnő kettesbe találj» 
a szerelmeseket, kiutasítja Ághyt 
Alexandra ekkor a nyakábaugrik 
és megcsókolja. Ebben a pillanatban, 
belép Albert nagyherceg. Kész aZ-i 
udvari botrány. A nagyherceg rögtön! 
megérti a szituációt, meghajtja magát 
és. elmegy.

A harmadik felvonásban érdekes' 
fordulat történik. Ághy visszautasítja 
Alexandra'hercegnő szerelmét, nen» 
veszi tudomásul azt a csókot, amelyet 
pillanatnyi fellő bánásban kegyként 
kapott. A hercegnő ragyogjon a maga 
körében — olyan ő mint a hattyú- 
amelyet csak messziről csodálunk 
meg, de ha kijön a partra, elröppen ' 
minden illúziónk. Megfordul és el 
akar menni. Albert herceget annyira l 
meglepi Ághy férfias önérzete, maga- i 
tartása, hogy megcsókolja. Bucsuké- 
pen visszaadja neki azt a csókot, 
amit menyasszonyának —Alexandrá­
nak — adott . . .

Az uj Molnár darab premierje ki­
vételes irodalmi sikert fog jelenteni a 
Vigszinház számára.
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Zsidónő a Városi Színházban
Vágó Boriska és Ocskay vastapsot kaptak
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Városi Színház eljutott 
nagysikerű opera reper- 
toirjának legfontosabb 
állomásához, a Zsidónő­
höz. Az úgynevezett 
nagy opera bemutatása 

különleges művészi és technikai fel­
készültséget igényéi a színház részé­
ről és igy kétszeres dicséret 
illeti meg a színház vezető­
ségét Halévy örökszép me- 
lódiáju operájának a Zsidó­
nőnek szinrehozataláérf, ame­
lyet eddig csak nagy ritkán 
hallottunk az Operaházban.

A bemutató repriz est 
szokatlan felkészültséget és 
mozgalmasságot idézett elő 
a színháznál. Az előadás 
előtt egy órával valóságos 
statiszta tömeg árasztotta el 
a kiskaput. Óriási sürgés-for­
gás uralkodott a folyosókon 
és az öltözők előtt a több 
száznyi hatalmas statisztase­
regtől alig lehetett megmoz­
dulni.

A színpadra vezető folyo­
són lehetetlenség két lépést 
tenni a színészektől. Kon- 
stanz város polgárai, katonái, 
Papok, apródok, heroldok, fé­
nyes öltözetű bibornokok 
állották el a helyet. Az egyik 
beszögellésben a Beketow- 
cirkusz lova áll. Ő is szere­
pel. Az első felvonásban Zsig- 
mond császárt fogja a be­
vonuláskor bevinni.

A statiszták izgatott kíván­
csisággal zsibongják körül a 
lovat, az egyik hirtelen ész­
reveszi, hogy a nemes pa­
ripa reszket.

Biztosan lámpaláza 
Van — mondja nevetve egy 

feketehaju temperamentumos sziní- 
növendék a másik szőkének — hi­
szen nagyobb szerépet játszik talán 
nálamnál is.

A színpadon már lenn állanak az 
énekesek festői ruhájukban. Ferenczi 
Frigyes, a színház fáradhatatlan fő­
rendezője mint kapitány a sülyedő

Vágó Boriska: Recha Labori felv.
Zsidónő — Városi Színház



Dr. Bársony: Ruggiero
Zsidónő — Városi Színház Diskai felv.

hajón, úgy szaladgál jobbra-balra.
■ Rendelkezéseket, parancsokat oszto- 
t gat, a díszleteket igazítja és a vilá- 
. gitási hatásokat próbálja ki.

j. — Több vörös fényt a hátsó szuf- 
fitába — kiáltja harsányan el a vi- 

jj lágositókarzatra. És a következő 
j pillanatban alkonyi szin árasztja el 
j a színpadot.

A biborfüggöny mögül kihallatszik 
. a bemutató zsúfolt ház zsibongása.

■ Mindenki érdeklődve várja az elő­
adást, mert ez a szenzációs kiálli-

■jtásu nagy opera lesz a színház opera- 
I együttesének igazi erőpróbája. 
, Márkus főzeneigazgató is megjelenik 
a színpadon, néhány utasítást ad az 

. énekeseknek.

— Kezdhetjük! — adja ki a 
rendelkezést izgatottan Feren- 
czi. Az ügyelő körülszaladja 
a színpadot, hogy mindenki 
rendben a helyén van-e? Meg- 
nyugodtan tér vissza és gyor­
san végigzongorázik az ügyelői 
pult fölötti tábla gombjain, 
egyet a függönyhuzónak, egyet 
a zenekarnak és egyet a vilá­
gositoknak.

A nézőtér elsötétül és a kö­
vetkező pillanatban felharsan 
a Zsidónő gyönyörű nyitánya. 
Márkus főzeneigazgató széles 
lendülettel vezeti a zenekart, 
amely befejezi a nyitányt. A 
függöny szétsuhan és a szin 
Konstanz nagy piacát ábrázolja. 
A templom lépcsőin térdeplő 
hivők megbotránkozással hall­
ják, hogy az ünnepnap ellenére 
Eleázár, az ékszeres házából 
munka zaja hallatszik ki. Ele­
ázár (Ocskay Kornél) kilép a 
házából leányával Rechával 
(Vágó Boriska), akibe szerelmes 
Lipót herceg (Halmos János) a 
husziták leverője. A nép meg­
támadja a zsidót és követeli, 
hogy ünneprontás miatt a pol­
gármester tüzhalálra Ítélje. Eleá- 

zárt a templomból kilépő Brogni bí­
boros (Lakatos Sándor) megmenti 
és megparancsolja a népnek, hogy 
engedje őt és Rechát szabadon. 
Eleázár ismeri Brognit és emlékez­
teti arra az időre, amikor a bíboros 
felesége és kislánya egy óriási tüz­
eset alkalmával elpusztultak.

Lipót herceg szerelmeséhez, Rechá- 
hoz lopódzik, akit a nép újból meg­
támad. Lipót ekkor anélkül, hogy 
Recha előtt felfedné magát, meg­
menti a lányt. A nagy izgalom ekkor 
más felé terelődik. Zsigmond király 
ragyogó pompával bevonul Kons- 
tanzba. A nézőtér közönsége meg- 
lepve és csodálattal nézte az első 
felvonás utolsó képét, a statiszta se­
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reg tarka tömegét, amelyet Ferenczi 
főrendező mesteri kézzel csoportosí­
tott és vonultatott fel.

A második felvonásban Eleázár 
házában vagyunk, ahol az arany­
műves a husvétot ünnepli. Lipót her­
ceg is az asztalnál ül, mert festő­
művésznek adta ki magát- és így ju­
tott be a házba. Eudoxia hercegnő 
(P. Gerő Erzsi) megjelenik, ék­
szert akar megvenni vőlegényének — 
Lipót hercegnek a másnapi esküvőre. 
Lipót herceg megdöbbenve rejtőzik 
el menyasszonya előtt a függönyök 
mögé. Amikor Eudoxia eltávozik, 
Lipót előjön. Eleázár felfedezi, hogy 
Lipót nem közéjük tartozik és meg­
átkozza őt és a leányát.

A harmadik felvonásban Zsig- 
mond császár nagy ünnepséget 
tart. A gyönyörű balletmuzsikát 
a bájos Dobrovits Márta és 
Tarnay Géza, a Városi Szín­
ház szóló táncosai táncolják 
végig pompásan a hatalmas 
balletkarral együtt. Az ünnepé­
lyen kiderül Lipót herceg és 
Recha szerelme. Eleázárt és 
Rechát elfogják és halálra Ítélik.

A negyedik felvonás törvény­
termében Brogni biboros kihall­
gatja Eleázárt. Az aranyműves 
megvallja a bíborosnak, hogy 
annál a tűzvésznél neje el­
pusztult ugyan, de kisleányát 
egy zsidó megmentette és fel­
nevelte. Fájdalmas izgalommal 
könyörög a biboros Eleázár- 
nak, hogy mondja meg a 
zsidó nevét, de hiába mert az 
ősz aranyműves bosszuművét 
teljesen be akarja fejezni és nem 
árulja el a nevét, az ötödik kép­
ben, amikor Rechát beledob­
ják a máglyába — árulja el 
Eleázár, hogy Recha nem más 
— mint Brogni leánya.

A titok felfedése után büsz­
kén siet a máglyára, hogy Rechá- 
val együtt szenvedje el a halált.

A Városi Színház együttese töké­
letes előadásban hozta ki a Zsidónőt, 
amely valósággal rekordteljesitményt 
jelent a színház opera repertoirjában. 
Mintha csak a legfényesebb bizonyít­
ványt állította volna maga részére 
ez az együttes, amely a múltban is 
a legnivósabbak közé tartozott és 
evvel az előadással felülmúlta még 
az állami Operaházat is. A cimsze- 
replőnő Vágó Boriska Recha elének- 
lésével,. szépen lendülő karrierjének 
csúcspontjára jutott. Kulturált, haj­
lékony, meleg hangja minden regisz­
terben a lehető legpompásabban ér­
vényesült, zenei biztossága és fölé­
nyes játéktudása forró sikert hozott 
számára. :

Ocskay: Eleazar
Zsidónő — Városi Színház Diskai fe
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Halmos : Lipót herceg Diskai felv. 
Zsidónő — Városi Színház

Eleázárt Ocskay Kornél, a kiváló 
enorista énekelte pompásan és töké- 
etesen. Kitünően képzett hangját már 

' őbb nagy és nehéz énekszerepben
* lallottuk, de, Eleázárjával önmagát 

aulja jelül. Ércesen csengő hangja
í. linden fekvésben diadalmasan győzte 
< i a partitúra nehézségeit és üde 
■ zépségében bontakozott ki, Ocskay 
1 ikere lelkes örömöt váltott ki mind- 
5 zokból. akik benne látják az ország 
’ ígelső tenoristáját. Bravúrosan éne- 

elte Brogni szerepét Lakatos Sán- 
or, az Operaház tagja, mint vendég, 

. inek a szerepnek hihetetlen mély- 
í igeit gyönyörűen kihozta tömör és 
’ ;ces basszus hangjával. A fiatal 
i almos János a budá-temesvári tár- 

ilat tenoristája Lipót herceg sze- 
'pében elsőrangút produkált, finom 
p könnyed tenorhangja diadalma-
* in csengett a skála legfelsőbb fo- .1 a 

kán is. A többi szereplők is, a bá­
jos P. Gerő Erzsi és dr. Bársony 
Lajos is nagyszerűen illeszkedtek a 
fényes együttesbe. Dobrovits Márta 
és Tarnay Géza sok tapsot kapott 
első felvonásbeli táncaikért.

A zeneileg és szinpadilag is töké­
letes Zsidónő előadás Tapolczai 
igazgató páratlan szorgalmát és mű­
vészi készségét dicséri, aki Ferenczi 
Frigyes főrendezővel karöltve minden 
energiáját és tudását belevitte, hogy 
minél szebb és pompásabb opera­
előadásban részesítse a közönséget. 
Gyönyörűen felépített színpadi képek, 
nagy sereg színpadtechnikai újítás, 
díszlet összeállítás, világítási hatások 
és a jelenetek kifogástalanul össze­
vágó, pontos lepergése bizonyítják a 
rendezés és a kiállítás mesteri töké­
letességét.

A Zsidónő előadás zeneileg szen-

/
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zációsan összevágó és a legapróbb 
részletekig kidolgozott megformálá­
sáért Márkus Dezsőt, a Városi Szín­
ház főzeneigazgatóját illeti meg a 
dicséret, aki lankadatlan szorgalom­
mal tanitotta be a magánszereplőket, 
a kórusokat és a zenekart egyaránt.

A Városi Színház operalátogató 
közönsége valóságos tapsviharokkal 
adózott a bemutató reprizen a kitűnő 
szereplőknek, Vágó Boriskát és Ocs- 
kayt a közönség harminckétszer 
hívta ki a lámpák elé és ünnepelte 
a rendezőket és a karmestereket, akik 
egyaránt kivették részüket a felújított 
Zsidónő nagy sikeréből.

A legújabb divatszerinti estélyi és szín­
házi cipők készítője Schwartz divatszalon. 
Teréz-körut 1. Színházi tagoknak 10% en- 
engedmény.

A telt szépségű primadonna
A „Nyirvidék“ egyik számá­

ban olvassuk a következő 
kritikát: „Lehár megkapó 
muzsikalitásu nagyobb sza­
bású operett-kompozícióját, 
az Évát mutatta be az este

Bethlen-Bruckner társulata. A bemutató é/ett 
zenei kvalitásokat jelzett, úgy a zenekart erősen 
összefogó kiváló dirigens, Bethlen-Bruckner 
igazgató, mint telt szépségű színes orgánum 
boldog birtokosa, a reneszánsz piktura bájára \ 
emlékeztető előkelő koloratur énekesnő, Babits : 
Vilma szempontjából. Az operett temperámén- i 
(uniós előrelendülése, jól átgondolt díszlete-' 
zéfe és világítási effektusok, értékes, ambi- ■ 
ciózns társulatra vallanak, amelynek intenzív 
támogatását az eddigiek alapján a komoly ; 
művészetre való hivatkozással lehet ajánla­
nunk. A nézőtéren tegnap már kellemes meleg 
volt.

A Zsidónő IV. felvonásának végjelenete Diskai felv.
Városi Színház

i
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ji Dobrovits Márta és Tarnay, az első felvonás 
keringőjét táncolják

jc Zsidónő — Városi Szinház Diskai felv.

> ■ Apróságok az Apollo Kabaréról

ohasem tudtam megér­
teni, micsoda élvezetet 
nyújt egy műsor olyan­
nak, aki azt már hat­
szor nézte meg. A na­
pokban benéztem az

Apolló Kabaréba, hol találkoztam 
jgy ismerősömmel, kipirult arccal, 
'óleső érzéssel az egész lényén jött 
liozzám és mondja:

— Képzelje, hatodszor nézem meg 
íz Apolló műsorát.

— Jó, jó! Én is láttam vagy két-

— Tudja, valahányszor megnézem, 
jobban és jobban tetszik nekem a 
műsor. A pompás műsor egyes szá­
mai a kiváló előadásban mindig 
újdonság erővel bírnak. Ha Berky 
Lilly csodásán finom játékát, magán­
számait hallom — úgy érzem, mintha 
először hallanám őt. Békeffy tréfáit 
konferanszát képes volnék minden­
nap végighallgatni, nemkülömben 
az utolérhetetlen Szőllőssi Rózsi 
magánszámát is. Rózsahegyi játéká­
val pedig úgy vagyok, hogy őt nem­
csak az Apollóban, hanem ahol 
játszik, mindenütt felkeresem. Ha- 
raszthy Mici, Herczegh Jenő, Faragó 
Sári, Újvári Lajos, Gázon Gyula és 
a többiek játéka, magánszámai előtt 
— itt udvariasan meghajolt — le a 
kalappal.

Csengettek és az én ismerősöm 
bucsuzás nélkül elrohant, hogy el 
ne mulasszon semmit se.

Igaza van az ismerősömnek, az ő 
igazát az állandóan a kinn függő 
„Minden jegy elkelt“ tábla is meg­
erősíti.

♦

Mint jó riporter megkérdeztem 
azért Herczegh Jenő rendezőt, hogy 
mikor lesz bemutató. Herczegh szó 
nélkül karonfogott, a „minden jegy 
elkelt“ tábla elé vezetett, rámutatott. 
Kezet fogott velem és eltávozott.

*

A kis Mihályi Vilcsi a legbüszkébb 
most az Apolló kabaréban. Faragó 
Sári torokgyulladásban megbetege­
dett. Tanácskozás. Ki játsza el sze­
repeit ?

— Majd a Vilcsi L — mondja a kis 
Mihályi Vilcsi.

— Tudod a szerepeket ? — kérdi 
Rózsahegyi.

— Azt nem — de menni fog —- 
jelenti ki határozottan Vilcsi.

És ment, nagyszerűen ment. Taps 
volt quantum satis.
bA, AAA AAA , AA* , , A4* AQ

Neavedévre kilencven korona a
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Szirmai Imre direktor úr

eztem 
hogy 

i szó 
jegy 

látott 
tt.

:kébb 
iragó 
dege­
sze-

a kis

kérdi

? — j

faps

A szenvedők vigasztalója, a sze­
gények támogatója, a bajba jutottak 
kisegítője Szirmai Imre, ki ha 
örülsz, veled vigad, ha szomorkodsz 
letörli könnyeidet. A kulisszák öreg 
barátja s mindnyájunk legjobb cim­
borája direktor lett, komoly, színházi 
direktor, mint akár a szigorú Lázár, 
a mosolygó Tapolczai, a szótalan 
Ambrus vagy a hangos kedvű Bródy 
Pista meg a többiek mind, akik ural­
kodói a pesti színházaknak.

Éppen ilyen direktor lett 
most Szirmai Imre is. a 
magyar szinművészet.egyik 
legkiválóbb tagja. E ki­
nevezésnél kevésszer volt 
még őszintébb örömünk, 
mert Szirmait mindany- 
nyian mélységes szeretet­
tel övezzük mi, akik a 
szuffiták alatt járunk s akik 
ismerjük őt, nemcsak mint 
színészt, hanem mint em­
bert is.

S most, amikor érzés­
ben, gondolatban mellette 
vagyunk, elsötétül előttünk 
a szerkesztőségi szoba, a 
képzelet fellebbenti fátyo­
lét és szemünk előtt fe 
ketélik a régi Pest éjsza­
kája, amelynek hűséges 
lovagja volt a hajdani 
nagyszerű bonviván, ki 
éles vágásokat mért a 
piros női szivekre, az ak­
kor '.még jókedvben tob­
zódó magyar fővárosban.

Óh gyönyörű éjszakák, 
párás melegek, hová lette­
tek ? Gondtalan napok és 
bánattalan téli éjszakák, 
amikor a parányi hószik 
rák tündéri csillogással ta­
padtak az aszfalthoz, izott 
és lángolt a város és 

ben égtek az emberek A szí­
nésznők kocsijait jogászgyerekek 
húzták végig a kockakövekkel 
takart utakon és Blaha, Küry, Pál- 
may, Hegyi, Szoyer, Bárdy, Kom- 
lóssy nevétől visszhangzottak a pa­
rázsló szivek és Szirmai ur, a grand 
senor üdén és vasaltan nézett ki a 
New-York tükárablakain. „Nézd a 
drága Szirmait“ — mondogatták a 
járó-kelők és az ablak hideg üvegé­
nek pórusai között mélységes sóha-

Ocskay: Eleazar
si 8zinház___ Labori felv.



Színházi Világ

I jók szálltak feléje. A világnak élt ö, 
az embereknek. Gyűlölte és gyűlöli 
most is az egyedüllétet, a szilvesz­
teri éjszakát töltötte csak otthon, 
mert harmincesztendövel ezelőtt szil­
veszter éjjelén halt meg egyszerre 
az apja, anyja. Azóta ez estén min­
dig otthon volt, másszor hol itt, hol

ott, ahol épen vidám jókedv volt. 
Szirmai, az élet legnagyobb bon- 
vivánja most hát direktor lett, ko­
moly, irodában ülő, íróasztal mellett, 
nehéz gondok gomolyognak fejében, 
de a szive, az ő drága érző szive 
megmaradt továbbra is bonviváni 
szívnek.

e

„Mint a Böske“ az Intim Kabaréban
Az Intim Kabaré mindvégig szóra­

koztató és mulatságos műsorában 
minden este nagy sikert ér el Szo- 
maházy István, a népszerű írónak 
Mint a Böske cimü jelenete. A ked­
ves és finom kabaré legjobb erői 
versenyeznek ebben a kis jelenetben, 
élükön a vendégként szereplő Péchy 
Blankával, akit minden este valósá­
gos tapsviharral ünnepelnek partne­
reivel Rónay Gézával és Kissel együtt, 
j Kalmár Tibor pompás operettje 
íitfy és Tomm a szintén vendég- 
izereplő dr. Erdélyi • Gézának ad 
»lkaimat pompás tánctudásának ki­
ejtésére. Partnere a bájos Szeless 
Elza, a kabaré primadonnája, akinek 
Nagyszerű táncai és éneke estéről- 
(stére fokozott sikert arat. Rajtuk ki- 

. íül a kedves Betegh Böske, Kürthy W! f ,1 X T“1 . • . l R r ,

i

í

f
J
4

fül a kedves Betegh Böske, Kürthy 
3 reréz. Patkós Eszti, a jóhumoru Né- 

V jiet Nándor, a kitűnő Vig és a pom- 
> ás Arányi osztozkodnak a sikerben. 
j( i nagyszerű műsoron Kelepcében 
j jmmel szerepel egy mindvégig mu- 
j 'itságos bohózat, amelynek főszere- 
y ében a kitűnő Szeless Elza és dr. 
■. rdélyi Géza kapnak nagy tapsokat.

temperamentumos és szép Med- 
'yaszay Hajnal játéka viszi még si- 

j írre a bohózatot. A Fogadjunk cimü 
ndkivül ötletes tréfában, amely a 
ibaré legjobb darabja, a tehetséges 
•> kedves László Böske, valamint 
i népszerű Simonyi Dezső varázsla- 
s sikert aratnak. Folytonos kacagás 

taps kiséri Szécsény Mihály 
i9

tréfáját, amelynek két szereplő­
jét valósággal ünnepli a közönség. 
A magánszámok előadói közül Sze- 
less Elzát kell kiemelnünk, aki rend­
kívüli bájjal énekel két hangulatos 
sanzont.

A 
hág

hlOj 
Serr 
a rr 
lestt 
bán

rr 
ftiin 
horr 
vete 
lest 
hiin 
ami 
Kivé 
üteg

É 
¡ere.

r

Vigh Miklós
az Intim Kabaré kitűnő kémikusa

•i
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volt, 
bon- 

ko­
tlett, 
;ben, 
izivi 
üáni

Angelo 
élőszobrai
A képzőművésznek leg­

nagyobb problémája az 
naiberi test harmonikus
Jpozgásainak megörökítése. 
Vmmi sem nehezebb mint

plő- 
ség. 
Sze- 
*,nd- 
îtos

ő emberi 
pillanat- 

, amikor 
a megörökítésre váró test 
Minden mozdulatbeli fi­
nomsága és a vászonra 
vetett vagy gipszbe formált 
est az izmok és idegek 
Minden munkájával, — 
’mit minden mozdulat meg­
bán, — a néző előtt

a mozgásban lev 
Met egy olyan 
“an meerögziten

A rabszolgák Rockéi felv
Angelo élőképei a Royal Orfeumban

n’egrögződjék.
Ennek a nagy művészetnek mes- 

ere, a nagyszerű fotográfus: Angelo.
Az Ange/o-fényképeknek is ez a 

?agy erénye, hogy ott fogja meg a 
^állítást, ahol csak nagyon kivételes 
nstőművészek tudják, a modell plasz- 

’'kus megmozdulási időpontjában.

Angelo mester, aki nemcsak a 
fényképezőlencsének, hanem az em­
beri test szép mozgásainak nagy 
megértője, most a Royal Orfeumban 
mutatja be pazar szépségű élőszob­
rait.

Vetekedik a legnagyszerűbb mű­
vész által formált szob-

Apotheozis Rockéi felv.
Angelo élőszobrai a Royal Orfeumban

rokkal és a beállítások té­
mája bizony olyan szép, 
hogy megérdemelné a leg­
szebb görög márványban 
való megörökítését.

Angelo mester élőszob­
rai közül különösen két 
csoportozat nyűgözi le a 
nézők figyelmét. Az egyik 
a Rabszolgák elnevezésű 
csoport, amely elgondolás­
ban és a csoportosításban 
nagyon figyelemre méltó, 
á másik az Apotheozis 
csoport, szintén az alko­
tója nemes Ízlését dicséri.

Angelo mester élőszob­
rait nagy gyönyörűséggel 
szemléli a közönség és 
lénként1 sok tapsot kapnak 
művészi kreációi.
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Mészáros Giza a Fővárosi Orfeumban
Külföldi metropolisok pazar varié­

téihez hasonló, valóban nagysza­
bású és nívós műsoru orfeum 
a Fővárosi Orfeum. Estéről estére 
félhét órakor a főváros legelőkelőbb 
közönsége tölti meg a zsúfolt 
nézőteret. A foyerben, a ruhatárak­
nál, a büffénél és a körbefutó szé­
les folyósokon előkelő közönség siet 
jobbra-balra. Különösen sok tarka­
színű ántánttiszti uniformist lehet 
látni, a különböző missziók tagjai 
nagy előszeretettel látogatják a Fő- 
városi Orfeumot, mert itt szórakoz­
nak a legjobban és ami a fő, legvál- 
tozatosabben.

Pont félhétkor kialszanak a néző-

Szántó Margit
a Rózsahegyi iskola növendéke, aki több 
filmen jelentős sikert ért el szereplésével

és 
ska

■iieg 
s?ei 
nak 
vélt

tér lámpái, csak a földszinti aszlí pjl|e 
lökön elhelyezett rózsaszín ernyélakj 
kis asztali lámpák pislognak köröj 
körül. A kitűnő zenekar belekezd 
nyitányba, a függöny szétsuhan és 
színpadon megjelenik Perényi Sát 
a kitűnő dalénekesnő. Néhány na$|y0J 
szerű magánszámot ad elő pompásaiVa|f 
amelyek után valóságos tapsvihf^ 
zendül fel a nézőtéren. Az idege jeje 
katonatisztek is lelkesen tapsolnak az

A függöny összecsapódik és neretl< 
hány pillanat múlva újra szétváliks?0 
Megkezdődik a szenzációs külföld Van 
attrakció számok sorozata. Nypl°^. 
a fogerőművész szenzációs mutal f0Vj 
ványokkal szórakoztatja a közönse 
get, amely feszült figyelemmel kisé’ 
az idegizgató mutatványt. Utána 
többi szenzációs varieté számok, 1 ye[ 
két Cabone, angol táncosok, Laepl £g, 
és Habéi paródisták, Charly Wd a|a 
és Ede a kitűnő exentrikusok és 1 te(| 
két Roello paródisták. rá

Mészáros Giza, a Belvárosi Szil1 
ház kitűnő tagja B. Fröschl egyfd 
vonásos szkeccsében, az Asszottí 
bán lép fel, amelyet Harsányi ZsO'1 pr( 
fordított. fei

A darab témája egy végtelen' az 
érdekes és nagyszerű féltékenysé! as 
történet. A férj elutazik, felesége k as 
kiséri a pályaudvarhoz. Pár pe^ 
múlva, „egy alak besurran az elé 
szoba ajtón és az ágy alá búvik 
Teljes sötétség van a szobában, ugf |a 
hogy azt sem lehet látni, hogy ‘ S2 
besurranó alak férfi-e vagy nő. NeO1 |e 
sokára a feleség is visszaérkezik É hí
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es vetkőzni készül. A cipőjét ki 
“ akarja venni az ágy alól, ebben a 

asZ, pillanatban észreveszi, hogy va- 
aki van az ágy alatt. Rettenetesen 
megijed. Rémületében azonban egy 
Szenzációs ötlete támad, a gyilkos­
nak vagy legjobb esetben betörőnek 
Ht ismeretlen szándékát ellensu- 
Vozza. Úgy viselkedik, mintha még

Dsvihí
idege; 
sóinál ( 
ás né| 
átválíl j 

íülfólí j 
Nyplo j 
mut^ 

izönsé 
kisél 

ána 1 
íok, 1 > 
Laefi ]

Wa{( 

és 11

Szít1 
egyfel 

szőni 
i Zsöi

köró 
kezd 
n és i 
li Sál] 
/ nagi 
Ipasa'valaki jött volna vele együtt haza.

’■“játszik egy szerelmes 
Menetet, egyedül. Elhiteti 
az ágy alatt fekvő isme­
retlennel, hogy a másik 
dohában valóban férfi 
van. — Be is megy a 
másik szobába és ott 
*°vább folytatja a szerel­
mes játékot. Enyeleg, 
csókolódzik, éppen úgy, 
mintha egy férfi volna 
He együtt a szobában. 
Egyszerre csak az ágy 
alatt lévő férfi kiugrik és 
rettenetes indulattal veti 
ré magát az asszonyra, 
hogy megölje. Ekkor tudja 
meg az asszony, hogy a 
betörő, a saját férje, aki 
Wóbára akarta tenni a 
feleségét. Amikor kiértek 
az állomásra, autóba ült 
és odahaza megelőzte az 
asszonyt. A féltékeny férj 
végtelenül boldog, hogy 
Meggyőződött felesége hű­
ségéről, aki megmagyaráz­
ta. hogy csak azért ját­
szotta a szerelmes jelene­
let, hogy a betörővel el­
hitesse, hogy nincs egye- 

egy óra múlva indul, most már 
nyugodtan elmegy az állomáshoz. 
És most jön a poén poénja — ami­
kor a férj elment az asszony tele­
fonál valakinek, értesíti hogy jöhet, 
semmi veszély.

Ezt az ötletes és fordulatos vígjá­
tékot Mészáros Giza utolérhetetlen 
nagyszerűséggel játsza. Tapsorkán 
zúgott fel a nézőtéren, amikor a

P. Gerő Erzsi: Eudoxia 
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szkeccs után összecsapódott a füg­
göny, Mészáros Giza alig győzte 
meghajlással a sürü tapsokat:

Trés jolie — mondják a pá­
holyban az előkelő francia tisztek, 
akik ha nem is sokat értettek a da­
rabból, mégis megkapta őket Mé­
száros Giza sugárzóan tiszta mű­
vészete.

A szkeccs után a Berci felesége 
cimü három képből álló pompás 
bóhozat következett Paulini Béla át­
dolgozásában. Az egész nézőtér 
egy kacagás volt mind a három kép 
alatt, amelyet különösen a pompás 
szereplők Hunyadi Emil, Vidor 
Ilonka, Antal Erzsi, Ferenczy Károly 
és Novák Mihály mozdítottak elő 
nagy sikerrel. A pompás decemberi 
uj műsor másik fénypontja Liesz-

la a 
^or 
’¡ncs 
r oi

kovszky Aranka és Nádasi & 
Operaház kitűnő táncosaival egy$‘ 
tes száma volt, akik utolérheted#1 
tökéletességgel adtak elő klasszikus A 
táncszámokaf. ^n£

A szünet után Ferenczy Káról? 
következett magánszámokkal. Hété' ha ’ 
nyi Heidelberg Albert Uj imádsái^m 
cimü megkapó daláért kapott naák’nf« 
tapsokat. Kalmár Tibor és Kootwta 
Kálmán: Rózsadombok alján cimCf 
dallal is nagy sikert aratott. L

A magánszám után tömérdek ¡íz 0|
kitűnő varieté produkció szórakozik b 
tatta a közönséget, amely azzal a 
tudattal távozott a Fővárosi Orfeum' 
ból, hogy az uj decemberi műsor 
mindenképen tökéletes.
bt----------444---------- *44 A** *** *** —

A Színházi Világ: előfizetési ára 
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A Rákosi-iskola uj növendékei Papp felv.
1. Almássy Arnold, 2. Oyőrffy Mici, 3. Mende Bözsi, 4. Rideg Etus, 5. Freimann Jenő
6. Bruckner Zoltán. 7. Oallay Ernő, 8. Weisz Margit, 9. Sáry Gyula, 20. Szalay László
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December 1O: Szilveszter
A Revüszinház újdonsága

zikus . A Szilveszter házi próbája, főpró­
bának is beillik, olyan jól megy 
Mr minden. Holnapután lesz a pre­
mier. A siker biztos, bár Marthon 

ion fél, mert pénteken van a
árolí 
, r ¡¿, "ucr.

, ^gyon fél, mert pénteken van a 
d.s’űS Premier és ő kabalás ember. „Pedig 
nagyj’e’ntefe a legjobb nap“ 
vád ... —------- ------ — ..

l1a a premier pénteken van, száz­
ár megy a darab. „Akkor mért 

, Mcs minden premier pénteken, ha 
rdeKpj 0/yan zicher nap ?“ — tamásko- 
koZ'áik Marthon.
d a
urn-
jsor

:imű

------- „„„---- — vigasz­
ba őt Barna Izsó a karmester — 

a premier pénteken van, száz-

Mcs minden premier pénteken, ha 
n* _ 7 _ _ • T____  ___ O“ 1 _ z 1

____ „Mert én ezt csak 
telted mondom meg Gézuskám“ — 
•Ugja Barna Izsó, hogy az istenért 
>alaki meg ne hallja a nagy titkot. 
1 Honthy Hanna, Budapest egyik

legnagyobb primadonnája kerek jó 
kedvvel énekel. A második felvonás 
végén Marthon kezet csókol neki.

— Drága Hanna, ennél jobbat 
még keveset hallottam — mondja 
örömmel a szerző.

— Édes Marthonkám, ez még 
csak a fele, majd holnap látod meg 
az igazit — feleli Honthy és mar 
siet be a harmadik felvonásra.

Az operett egyébként nagy diadalt 
arat a próbán. Boldogok a színé­
szek, a muzsikusok, a régi direkto­
rok Wertheimerék és az uj direkció, 
az Unió is, amely a Szilveszter ra­
gyogó sikerei között vonul be uj 
színházába.

Primadonna-siker
Irta: Ráskai Ferenc

I.
Csupán Ilonka és Gergely ült a rázós 
Mamos-kocsiban; hallgatagul néztek egy- 
pra, miközben a fiú elgondolta, hogy bá- 
15 nyári társából, ha nem volna olyannyira 

Í^D, igen jó színésznő válhatnék; de igy 
iként lebzselik körül a léha lelkületű fiuk, 
'rgelyt elfutotta a méreg. Ámbár, ha jól 
^gondolja a dolgot, egészen rendjén va- 
'ak találhatta volna; legalább a tervéhez 
kának igen. Mert Gergelynek tulajdon­
kén az volt a célja, hogy Ilonkát teljesen 
^’riise a szinipályáról, mint amelyen, sze­
mle, a leány számára úgy sincsen babér. 

■ [Önző, de egyben gyönyörű okai voltak 
Ft, amelyek abban csúcsosodtak ki, hogy 

ő álmai, a való aranyaira váltva, a 
Résnek olyan garmadáját szórják majd 
^ka lábai elé, hogy azok mellett minden 

álom, ábránd, holmi színésznői dicső- 
v- megvalósitása számba sem jöhet. Az 

yejii, maga erejében föltétlenül bízó férfi 
kjével gondolta el, hogy a természet azért 

növesztette a tölgy sudarát olyan hatal­
masra, törzsökösre, hogy repkény gondtala­
nul, vidáman, minden önállóság nélkül fus­
son föl rája. El is tökélte titokban, hogy a 
leány leikéből ki fog ölni minden álmodo­
zást, színészi dicsőség után való vágya­
kozást.

Most is, igy kettesben, nagy kedve lett 
volna egyet-mást odamondogatni a leánynak, 
de hát tudta, hogy ezúttal kétszeresen kí­
nozná és egyúttal kétszeres mértékben 
hányna borsót a falra.

A’ budai színkörből jöttek, melynek közön­
sége ezen az estén ünnepelte a társulat dí­
vájának első fölléptét ... A rengeteg virág 
bóditó illata, amik a zsinórpadlásról színes 
záporként omlottak a primadonna lábaihoz, 
még most is csiklandozta Ilonka orrocskáját 
és a majd minden öt percben felzugott ha­
talmas tapsorkán a lelkében, mint valami 
ördögősen zeg-zugos visszhang-alagutban; 
ott zengett-bongott még szirén hangjával.

Gergely jól sejtette ezt, tehát inkább hall­
gatott.

II.
Ilonka kint lakott az Aréna-uton. A ko­

csijuk már a keleti pályaudvari megállónál



Mikulás az Eskütéri Színházba!
A kedves és finom Eskütéri Szín­

házban változatlanul nagy sikerrel 
folynak Benatzky gyönyörű zenéjü 
Yu-Shi-jának előadásai. Próbának, 
előkészületnek még semmi jele sincs, 
aminek természetesen elsősorban a 
színház tagjai örülnek, mert más, 
kellemesebb szórakozásokkal üthetik 
el a fárasztó próbák idejét.

A napokban kedves ünnepség 
szinhelye volt az Eskütéri Színház 
öltözői. Miklós nap lévén, mindenki 
sietett valamivel kedveskedni a szín­
ház kitűnő karnagyának, Bródy Mik­
lós dr.-nak. Magyar Erzsi és Németh 
Juliska zserbó cukorkát hoztak, Csér­
nél Bella is különféle édességeket, 
mig a férfi tagok hatalmas mikulás­
sal örvendeztették meg az ünnepel-

A2 
Budr 
szint 
óta

tét. Ünnepi beszéd is hangzott j 
Magyar Erzsi ajkairól, amire azulé 
Bródy meghatva válaszolt.

„Köszönöm gyerekek az ünnepi# 
amelyet csak szerény mértékben Sebe, 
dók viszonozni — ezzel a kis asz*1 le«er 
val...“ nivój

.. . Bizony csóválhatták a fejük* rő], ] 
ezen az estén egyesek a nézőtéré1) ség j 
hogy az előadásba szabadabb temp' harrr 
vidámabb móka vegyült bele ... A bt

Az Eskütéri Színház tájékán W rozal 
lönben az hírlik, hogy a követk#1 vészi 
újdonság egyik fő női szerepét eí a Vj5 
nagy felvidéki színtársulat gyönyöí hass, 
primadonnája fogja játszani. Ámb6 adás 
ez sem biztos, mert az igazgatói irc elégt 
dában még hét lakat alatt őrzik 1 nem 
szereposztást. ház

tartott, amikor gibicet kaptak- A kocsi villa­
moskörtéi megállás közben kialudtak, úgy 
hogy a félhomályban csupán azt lehetett 
megállapítani, hogy a felszálló utas valami 
pohos öreg ur lehet- Kimeletes, gyöngéd 
félhomály­

aikor ugyanis a kocsi megindult és ismét 
világosság lett, Ilonka majd elsikoltotta ma­
gát a tőle alig két méterre ülő öreg láttára. 
Még sohasem látott ilyen csúf ábrázatot. Az 
arca borostás, sárga-fehér szőrszakálakkal 
volt tele tűzdelve, amik közül uborkává duz­
zadva terpeszkedett ki a lilásvörös, bibor- 
csókos orr; halántéka körül szinte patak­
ként folyt az izzadság, a szemei pedig olyan 
megrémitői pőkhendiséggel meredtek a leányra, 
hogy az megborzadva simult qz ifjúhoz s 
elhalóan susogta:

— Az istenért, ki lehet ez a szörnyeteg ?
Gergely rásanditott az öregre és kaján 

mosollyal szemeiben, súgta vissza:
— Ez ? A — Siker!
A leány többet is szeretett volna róla 

tudni, de a kocsi az Aréna-ut sarkán meg­
állóit- Ilonka reszketve bujt Gergelyhez, 
ahogy a csúf öreg előtt a kocsiban elhaladt 
és nagyon, nagyon boldognak érezte magát,

amikor a villamos csúf szörnyetegével to» hatost 
robogott- Savait

III.
Persze, irtózatát hamarosan legyűrte 

kíváncsisága. Gergely már várta ezt.
— Lássa Gergely, igazán nem szép rt1í

gától, hogy nem mondja meg, ki volt tiN 
donképen az a borzasztó ember. r ___

— De hiszen megmondtam! Az, éde& 'iéri l 
nem volt más... De várjon csak. Igaz0 t( 
olyan nagyon utálja azt az öreget ?

— Mint a bűnömet- A borzongás áll 
most is a hátamba, ha rája gondolok. i

— Úgy tudja meg, az a pohos, utáld1 . 
öreg nem volt más, mint a Siker, még pe®. , 
a színészek, színésznők sikere; egy szóS1 
az, akire maga vár

— Megbolondult ? g
— Nem én I Maga, édes, még csak 

éves kis növendék, aki a primadonnák sik , 
reit, mint amilyennek Budán az imént II 
nuja volt, rajongó hittel megcsodálja, k$ i 
pénznek veszi. Nos, lássa, az az öreg éff bérelni 
onnét jött, ahonnét mi: a színházból- Cs» • 
hogy úgy', lálszik korábban otthagyta a “ 
bódét és egészen a pályaudvarig kibirtő 
gyaloglást, szegény- Megtakarított vagy
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af Buda — vagy Pest?
ott <•|á[ h ,Cl nviuouuuö ozjticici, amuiy a 
ízűi ouJqí Színház művészgárdája és a

.jzinház közönsége között már rég- 
'p‘í fennáll, a tetőpontját érte el
5n ae6esfye'n Géza igazgatása alatt. A 
asz leggondQsabbaH előkészített, művészi

Az a kölcsönös szeretet, amely a

ejiitó 
téren 
jmp*

1 tó 
tkezí.
■ el, 
iyöi' i 
mbí i 
ji irc i 
:ik 1 i

l'iyóju előadások a színészek részé­
ül, kitüntető, meleg tapsok a közön­
ig részéről: ez az ideális művészi 
harmónia jellemezte ezt a szeretetet. 
A budaiakat a kellemetlenségek so- 
r°Zata akasztotta azonban meg mü- 
vészi tevékenységük kifejtésében. Hol 
? vízcső befagyása miatt nem tart­
hassák meg a Várszínházban az elő­
adásokat, hol mint legutóbb is, az 
elégtelen viznyomás volt az akadály, 
P^m is említve azt, hogy a Várszín­
ház elszigetelt fekvése is ritkította 

a telt sorokat... És itt a legnagyobb 
elismeréssel kell adóznunk Sebestyén 
Géza igazgatónak, aki a legcsüggesz- 
tőbb napokban is együtt tartotta ha­
talmas létszámú társulatát. Sebestyén 
több módon próbálkozott, hogy a 
társulatát méltóbb keretekben foglal­
koztassa, így legutóbb Beöthy Lász­
lóval állapodott meg, hogy a budai 
társulatát két hétköznap délutánján 
a Királyszinházban fog vendégsze­
repelni. Szerdán lett volna az első 
ilyen előadás a Királyszinházban, 
de ez az első előadás egyenlőre el­
maradt, most az egyszer azért, mert 
közben Sebestyén igazgatónak még 
jobb megoldás kínálkozott. A napok­
ban ugyanis Pesten járt a szegedi 
színház igazgatója, Palágyi, akivel

rte
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t°V hatoskát. Úgy látszik, a szinköri primadonna 
Gavallérja rosszul fizetett-
í — Gergely, most már igazán haragszom! 
Ugyan minek tart engem ? A bolondok es­
tjét járatja velem ?
| — Sohse mérgelődjék! Azért az a csúf 
pnber mégis csak a Siker, tudja, az ügy­

ei i*evezeh k la kő r, aki több-kevesebb pén- 
bérbeadja jól szervezett bandájának 

^nyereit egy-egy primadonnát ünneplő es­
tere.I

— Hogyan ? Hát ez lenne a ma esti és 
Minden egyéb színészi sikernek a nyitja ? 
"" kérdezte Ilonka naivul, a hetedik égből 
^ápottyanva-
I — Akár meg is esküszöm rá. Persze, 
^aga, a kis elsőéves szininövendék ezt még 
'*em tudhatja, de én...
| — Hiszen akkor az a primadonna csaló, 
egy...

— Sohase kárhoztassa őt, édesem! Igaz, 
ÜQn olyan is elég, aki önmaga szokta föl­
bérelni a tapskirályt, de a legtöbb nem ts 
tud róla; tudtán kívül rendezik számára 
Gavallérjai a sikert.

— Még igy, akkor is utálatos. Lássa, 
^ért mondotta el ezt nekem, Gergely, — 

komolyodott el hirtelen. — Az álmaimat 
látom foszladozni, bomladozni. Az én tüne­
ményes szép istenasszonyom, aki a siker 
képében álmaimbsn fel-felkeres, maga miatt 
e borzalmasan csúf öreg ábrázatával cse­
rélődött fel. Máris félek, micsoda ijesztő ál­
mom lesz az éjjel. És mindez maga miatt. 
Ó, minek is mondta el?!

Gergely megsajnálta a kicsikét, de csak 
annyira, amennyire szivébe nyilallik az ope­
ratőrnek a páciens sikoltása. Vigasztalgatta.

— Sohase féljen az álmaitól. Tudja mit, 
ha borzalmas álmai lesznek, ami csak sze­
mernyit kapcsolatban lesz az... öreggel, úgy 
büntetésül, a becsületemre, a szerelmemre 
mondom, egy hétig nem fogok kijönni ma­
gához. Elhiheti nekem, mire az első lépcsőre 
teszi a lábát, már el is felejtette az egószet 
De nini, már itthon is volnánk.

Becsengettek; az öreg házmester csodá­
latosképen Csakhamar jelentkezett, Gergely­
nek azonban mégis tulhosszunak tetszett az 
idő, mert Ilonka igen szomorúan, csöndesen 
álldogált mellette és hogy búcsúzóul kezét 
kezébe fogta, ezúttal még csak egy kis me­
leg viszontszoritást sem kapott.

— Jócakát, — mondta a leány halkan. 
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aztán Sebestyén megállapodott, hogy 
a tél folyamán, egyesítve a budai 
társulatot a szegedivel, együttes elő­
adásokat fognak tartani Szegeden. 
Az egyezséget még a szegedi szin- 
ügyi bizottságnak kell jóváhagynia, 
aminek megtörténte után a budai tár­
sulat rögtön vonatra ül.

Lehetséges azonban az is, hogy 
Sebestyén mégis a pesti vendégsze­
replés mellett dönt és ekkor valószí­
nűleg 15-én már meg is kezdi ven­
dégjátékait a Király színházban. Sőt, 
az sem lehetetlen, hogy megmarad­
nak a Várszínházban, ahol a közön­
ség mind nagyobb és nagyobb párt­
fogása és elismerése mellett folynak 
az előadások. így az elmúlt héten 
Suppe remek operettjének, a Bocca- 
cíó-nak volt nagy sikere, amelyben 
Albert Erzsi, 0. Hilbert Janka, Papp

szomorúan és otthagyta Gergelyt, amikor a 
házmester ajtót nyitott.

Gergely pedig leverten bandukolt Teréz- 
köruti lakására. Egy kicsit furdalta a lelki­
ismeret. De csakhamar fölébredt benne a 
gőg.

— így kell lenni, punktum. Azt akarom, 
hogy egészen belém olvadjon. Neki ne le­
gyenek külön álmai. Az én álmom legyen 
az ő álma is-..

IV.
Másnap már korán reggel kisietett Ilon­

kához, aki, mikor a házuk elé ért, éppen a 
a lakásukkal szomszédos tőzsdéből lépett 
ki újsággal a kezében.

— Nos, toppant elébe hirtelen, — ki kell-e 
áltanom az egy heti kínszenvedést 7 Álmo­
dott-e az öregről?

— De mennyit! Az egész éjszakámat róla, 
vele álmodtam át, — felelte a leány csicse­
regve, miután melegen kezet szorított a fiú­
val. De azért az egyheti büntetés elmarad, 
mert az álmaim azért nagyon szépek vol­
tak ám!

— A csúnya, utálatos öreggel és mégis 
szépek ? Hogy értsem ezt 7

— Bizony isten 1 Nem ily olyan csúnya 

Manci, Huszár, Halmos és Palló» 
kaptak sok tapsot. A Boccacio fel' 
újítása olyan rendkívüli sjkerrel járt 
hogy Sebestyénék ezzel az operettel 
kezdik meg a Királyszinházi veti' 
dégszereplésüket.— ... ...........................

LÁTTALAK! ...
Egy szinlapon ott láttam a neved, 
mint szép nyakad, oly gömbölyű betűkkel. 
Az emberek kitárt, szomjas szemükkel 
olvasgatták; úgy bántott engemet!...
Egy darabban láttalak tégedet!
A partnered megsimogatta vállad
és azt suttogta, hogy nincs szebb tenálad!..’ 
Oly bús lettem; úgy bántott engemet.
Egy autóban láttalak tégedet!
Egy régi jó barátom mellett ültél, 
Szorosan, forrón a keblére dűltél,
S megcsókoltad... Úgy bántott engemet.. ■ 

Somlyó Zoltán

az öreg. Álmomban odaült az ágyam mellé 
megsimogatta a fejemet, — a keze lágy 
bársonyos, — sőt meg is csókolt és elmerd 
azt mondotta: — Ne félj, leányom én pó­
lyádon támogatni foglak... No, miért hall­
gat, mintha az orra vére jolyna 7 Hát nern 
örül, hogy ilyen szépet álmodtam az öreg­
ről, akitől tegnap mégy úgy borzadtam. Sót 
magának azt is elárulom, hogy nincs ís 
abban semmi, ha a sikert ő vele is rendet' 
tetik a primadonnák. Elvégre, valakivel csak 
kell rendeztetni. Nem igaz 7 Jaj, de mennyó 
fecsegek, pedig az apus nagyon várja, mát 
az újságot. Rohanok előre.

És Gergelyt otthagyta.
A fiú szomorúan ment utána. Úgy érezte, 

hogy ő ugyan alaposan csalódott. Nert 
hogy elriasztotta volna valamelyest a leányt 
a szinipályától, de annak fényesnek álmo­
dott jövőjét még — realizálta az utá­
latos klakőr személyében.

— Csak a leányoknak ne lennének 
nagyratörő álmaik, — mondta keserű meg- 
győződéssal, amint a lépcsőkön a leány 
felfelé botorkált.
Mh----------AM 4AA „ 4AA , MA ........

Kilencven koronáért kapja negyed­
éven keresztül a Színházi Világot
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vefl'
Mit kértek a Mikulástól?
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Mikulás bácsi, 
val a New-York 
kávéházban ta­
lálkoztam. Ször­
nyen el volt ke­

seredve az öreg a fény­
űzési adó miatt, amelyet 
most neki kellett saját 
zsebéből megfizetnie, 

mert odafenn az égben 
erre nem kapott külön 
költséget. Szent Péternek 
Ugyanis, aki Mikulás bá­
csinak közvetlen feljebb­
valója, halvány sejtelme 
sincs az uj adózási vi­
szonyokról, ezért hát nem 
is gondolt arra, hogy a 
mennyei kasszából luxus 
adóra is kivegyen néhány 
ezüst húszast. Szörnyű 
bu bánatában fekete kávé 

rezte,
Nert 
•ányl 
ilmo-
utó-

ének 
meg- 
lány

■ed- got

mellett találtuk az öreget 
és hatalmas pipafüst mö­
gül igy mondta el, hogy 
a pestiek mit kértek tőle 
az idén Mikulásra.

Az Operaház kóristái 
arra kérték, hogy szál­
líttassa le a fizetésüket, 
mert a mai gázsit nem 
tudják beosztani, elsején 
már egy krajcár sincs 
belőle. Összevásárolnak
minden jót és szépet. 

Zerkovitz Béla azt kérte, 
hogy az operett szerzők 
az idén sok operettet
Briiliánsokat, gyöngyöket, éksze­
reket bárkinél drágábban vesz:

(Legenda)

írjanak. A jó isten tudja 
miért jó ez, neki.

Szemere Árpád Tangót 
óhajtja vissza zene fő­
igazgatónak.

Vigh Manci Kerényi 
Gabi után áhítozik.

Marton karmester nem 
bánná, ha az idei Szil­
veszter egy évig tartana.

Csortos Gyula azon 
panaszkodik, hogy Bé- 
keffy sohsem foglalko­
zik vele konferanszaiban. 
Hasson hát oda az öreg 
Mikulás, hogy a kedves 
Laci többet foglalkozzék 
vele.

Sólyom Janka Szó'llősy 
Rózsival egy öltözőt sze­
retne.

Bárdos Artúrnak meg 
az az óhaja, hogy Beöthy 
Zoltán maradjon továbbra 
is titkára.

Dalnoky sok „nincs 
előadást“ kíván az Ope­
rában és még több fog­
fájós beteget a rende­
lőben.

Latabár a bor árának 
maximálását kérte.

Bihary a Városiból 
hozzájárult ehhez.

Sebestyén Géza valami 
földrengés félét szeretne, 
ami a hegy tetejét egyen­
lővé tenné a föld színével.
Székely Emil

Bródy István alacsony 
vízállásért könyörög.

Darrigó olyan hangot 
akar, amellyel a füstben 
is tudna énekelni.

Rózsahegyi azt sze­
retné, ha minden darabot 
Csathó rendezne.

Pékár Gyula Romáin 
Roland könyveinek ter­
jesztési jogát akarja meg­
venni.

Törzs Jenő a Sasfiókot 
szeretné felújíttatni, mert 
már rég nem játszott száz 
kilómétert egyfolytában.

Szabó Dezső boldog 
újévet kiván druszájának 
Kosztolányi Dezsőnek.

Kosztolányi Dezső ezt 
visszakivánja Szabó De­
zsőnek és még amit 
hozzágondol.

Paulini Béla tartósabb 
operett sikereket kiván 
magának.

Harmatit Imre szintén.
Ráskai Ferenc nehány 

budai házat szeretne, de 
már egyszer Pesten.

Faragó]enő meg, hogy 
az istenért Offenbach va­
lahogy fel ne támadjon.

Mindenki kért valamit 
csak én nem. Minek. 
Tavaly már kértem, nem 
teljesedett. Néhány uj i 
színházi lapot....

Kiráiy-utca 51. Teréz temp­
lommal szemben. Telefon
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Gyula
Néhány hónapja még csak annak, 

hegy a Royal Orfeum intim emeleti 
helyiségében a Bonbonier Kabaré 
megnyílt és máris nagy látogatottság­
nak örvend.

A műsor fénypontja, Pajzs Elemér 
éles megfigyelésekkel megirt egyfel- 
vonásos darabja, a Gyula cimü. A 
kis darab egy főpincér életét viszi a 
néző elé, akin csak a szmoking mu­
tatja a pincért, mert „belül ő is csak 
érző, szenvedő ember, ha megszűr­
jék, az őneki is fáj ..." Parádés sze­
repet játszik ebben a darabban Kő- 
váry Gyula, aki egész tehetségét 
viszi bele a szerepébe. Partnerei 

i Kovács Lili és Felhő Rózsi is osz­
tozkodnak a meleg sikerben.

Ezdh az irodalmilag is nagyon ér­
tékes darabon kivül a tréfák és bo­
hózatok sora szerepel a Bonbonier 
Kabaré pompás uj műsorán. Külö- 

I nősen nagy sikert ér el Kőváry-nak 
\ burleszk tréfája, a Czezarinka cimü. 
j Újhelyi Nándor Varázssapka címmel 
: irt kis darabot, azonkívül szerepel 
! még a műsoron Nóti Károlynak, CsóTi- 
' des Gézának egy-egy darabja. A da- 
‘ rabokban, magánszámokban a ked- 
í vés Mihályi Lici, Felhő Rózsi, Kovács 
‘ Lili, Gömöry Vilma, Gyenis, So- 
i mogyi, Radó és Nagy kapnak sok 

tapsot.
1 —■■■■■ "■ ■ I I ■■■ II II ■■■■■■ ■ UH...........................

’ i’ WÍTTÉK ÖrÖGÉRÍA ' Nagymező^ ű. 52? • 
Legfinomabb francia parfümök 
Színházi tagoknak 10% árengedmény’< *.

HAJSZÁLAKAT
' hölgyek arcáról, karjáról végleg kiirtja felelőséggel ; 
! POLKÁK SAROLTA kozmet. intézete, Bpest, And- ! 
I rássy-ut 38. 1. Mirade hajeltávolitószer szétküldés* ■ 
; utasítással. Szépségápolás. Szemölcsirtás. Miracie ' 
; emailkrím, púder, szappan: szépít, üdít, feh^rjt 1

a

Engl Mátyás
FOGTECHNIKUS

VI. Desscwffy-utca 41. sz.

Tavaszra sveifolt alakok?
Egyenlőre még a fagypont körül 

van a hőmérő higanya, de álmaink­
ban már a langyos tavaszt látjuk és 
tavaszra készülnek már Divatország­
ban is. Érdekes tavaszi fecske hírét 
kaptuk Bauerné Harmincad - utcai 
divatszalonjában.

— Ma még száműzve van csipó 
őfelsége, ugye — mondja Bauerné — 
a fűzőink inkább „ceintureök", kis 
csipő és hasszoritók csak, melyek a 
melltartókkal egyetemben a „leger“- 
ség „füzetlenség“ benyomását akar­
ják kelteni dámáinkról. De tavaszra 
— és ezt nagyon illetékes helyről 
tudom I jön a sveifolt alak I Bizony, 
darázs-derék és csipő! Na, azért 
nem kell megijedni, a vaspáncélo­
kat azért nem hozzuk megint vissza, 
én részemről már javában foglalko­
zom néhány szakmámba vágó uj 
tavaszi kreációval: halcsontnélküli, 
könnyű, kellemes, mégis egész ala­
kot formáló fűző típusokkal.

A „Modern cipőszalon“ 
karácsonyi vására

A Honszeretet Horthy Miklós kor­
mányzó ur őfőméltósága védnöksége 
alatt jótékonycélu karácsonyi vásárt 
rendezett. A szép karácsonyi vásáron 
a legnagyobb feltűnést a Váci-utcai 
piarista gimnázium épületében levő 
Weisz Márton „Modern cipőszalon" 
cég készítményei keltették. A kor­
mányzó hosszasan beszélgetett a cég 
főnökével és dicséretével tüntette ki 
a hazai anyagból készült kiváló íz­
léses kiállítású, szebbnél-szebb női 
és férfi luxus cipőket. A magasszáru 
antilopbetétes cipők, lakfélcipők, ba­
garia cipők, de még az egyszerű fe­
kete cipők is gyönyörű készítmények, 
amilyeneket más cégeknél nem lát­
hattunk.
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Helyreigazítás
Igen tisztelt Szerkesztő Ur!' Nb. lapjának 

niulthetí számában Tarján Vilmos kávéház­
tulajdonos ellenségem és legjobb barátom 
cikket irt rólam. A sajtótörvény értelmében 
tisztelettel kérem a következőket helyreiga­
zítani :

1. Valótlan az a hír, hogy lakásom nin­
csen. Ellenben tény és való az, hogy össze­
sen négy lakásom van. Egy a Margitszigeten 
a Nagyszállodában, (búskomorság esetére) 
egy a János szanatóriumban, (idegesség ese­
tére) egy a Rudas fürdőben, (elbujdosás ese­
tére) és egy, a negyedik, amelyet most utal 
ki a lakáshivatal, de ezt nem árulom el. Hogy 
még elrekvirálják ?

2. Valótlan az, hogy reggel egy vasam sin­
csen, ellenben tény és való, hogy soha sin­
csen egy vasam sem. Kinek van egyáltalán

A Vasgyáros Újpesten

kor- 
iége 
sárt 
iron 
teái 
evő 
on" 
kor­
cég 
i ki 

iz- 
női 
áru 
ba­
lé- 

ek, 
lát-

A Blaha Lujza Színház múlt heti 
nagysikerű műsordarabja Ohnet 
György örökbecsű színműve, a Vas­
gyáros volt. Claire szerepében Dé­
vényi Ilona a legelsők közé emelke­
dett. Mélyen átérzett játéka és 
gyönyörű külseje feltétlen bizto­
sítják a sikert. Derblay szerepében 
Majthényi László kiváló alakítást 
nyújtott. Octave nehéz szerepében 
Bercy Géza a jeles, fiatal művész 
kitűnő volt. Hoyko Ferenc Bligny 
herceg szerepében volt jó. Az 
osztatlan sikerből méltó részt vettek 
ki Török Lidya, Nagy Ilonka, Szilágyi 
Berta, Pethes Sándor és Ligety Gyula. 
Külön kell megemlékeznünk Bu- 
ránszky Birirőf, aki Susanne szere­
pében, kedvességével és fiatalságával 
hű képét adta a fiatal, szerelmes 
lánynak. A rendezés Ízléses és stil- 
szerü volt, ami főként Földessy Vil­
mos igazgató művészi érzékét dicséri. 
A gyönyörű díszletek a Blaha Lujza 
Színház saját műhelyében készültek 
Básthy István scenikai felügyelő ve­

egy vasa, amióta 20 filléres papírpénzek is 
vannak. Különben most már elárulhatom, 
hogy titokban rém gazdag vagyok, van egy 
házam az Andrássy-uton, csak még titkolom. 
Most is tele vagyok valutával, van egy fes­
tett francia százfrankosom, amellyel Simonyt 
Mária a Rouge et Noirban rulettezik.

3. Valótlan, hogy este szmokingban démo­
nokkal szoktam vacsorázni. Ellenben tény és 
való, hogy frakkban vacsorázom minden este 
S. T. urhölggyel.

4. Valótlan az, hogy sok afférom és pár­
bajom van. Ellenben tény és való, hogy nem 
engedem bántani azokat, akiket szeretek. 
Viszont sok embert szeretek.

Különben Tarján Vilinek mindenben igaza 
van, kevés ember szaladgál Pesten, akinek 
olyan gyakran van igaza, mint neki.

Egyed Zoltán.
' 1 "■ 1 ■ ■ .............. .. 

zetése alatt. Az igazgatóság külön­
ben a jövő hétre tűzte ki a Szomory 
és Stefanidesz nagysikerű operettjét 
A kislányt.

A legszebb karácsonyi kirakat a fövi 
rosban. Kereskedő körökben nagy vetélke 
dés folyik minden évben a legszebb kárá 
csonyi kirakat versenyében. Az idén a pálma 
kétségkívül Sternberg hangszergyáros visz 
el. A Rákóczi-ut 60. sz. Zenepalotában ugyani 
újonnan épített hatalmas kirakata egyszerű 
ségével és mégis páratlanul megkapó hatá 
sával, a legnemesebb reklámeszköz, amit 
téren láttunk.

¡Szőrmét fest, tisztit
* vadbőrök kikészítését és minden- 
« nemű szücsmunkákat elvállal
J BORDY F. IMRE, Ó-u. 11.

IlDÓnCDET szállít, vesz, becserél, inUULrLl szakszerűen javít

ECKSTEIN 6YÎILA, IV, Pirísl-u. 1.1. lm. Tel. 128-06.
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„CSONKA MAGYARORSZÁG NEM ORSZÁG 
EGÉSZ MAGYARORSZÁG MENYORSZÁG“

Magyary Natália

Fiatal színésznő volt, nemrég az Uj Szín­
ház szerződtetett tagjai közé tartozott. Kedves, 
behízelgő orgánuma, komoly játéktudása, 
’agy jövőt jósolt a szegény kis Magyary 
latinak, aki most eljátszotta élete első és 
itolsó nagy szerepét: meghalt. Halála abban 
i körben, ahol ismerték és szerették, mély 
•észvétet keltett.

A Nyugdíjas Színészek Karácsonya a 
<iew-Yorkban. Mindenki, a legpolgáribb 
mber is küzd az öregség ellen, hát még a 
aűvész és a művészek között legkülönöseb­
ben a színész. A nyugdíjas színészek meg- 
arcolták az ő harcaikat az öregség ellen, de 
regharcolták harcaikat a magyar kultúra ér­
ekében és azok, akik egykor, mint diadal- 

i las Lear királyok vagy kegyetlen Shylockok 
। Utak a rivalda fényében, azok most meg- 
í >kkanva, megöregedve tengetik életüket cse- 

ély nyugdijukból. Ezeknek felsegélyezésére 
' jy bizottság, amelyben a „Színház Világ“ is 

iszt vesz, december 18-án a New-York ká- 
•házban egy nagyarányú estélyt rendez, a 
elyen a következők lépnek fel: Sándor 
rzsi, cs. és kir. kamara énekesnő, Oerő 
rzsi, Ocskay, Székely hidy, Környey, Balogh 
iske, Backer Báby, Berky Lily, Gáchy Lilla, 
onthy Hanna, 'losvay Rózsi, Kökény Ilona, 
ihass Juci, Magyar Erzsi, Mezei Ilonka, 
émeth Juliska, Nyáry Emmy, Sándor Stefi, 
'Ili Hermin, Sólyom Janka, Somogyi Nusi, 
öllősy Rózsi, Békeffy, Boross, Dezsőffy, dr. 
délyi, Gázon, Galíai, Halmai, Kőváry, Ma- 
ary, Pártos, Papp, Rátkai, Rózsahegyi, Sí- 
myi és a zeneszerzők majdnem valameny- 
ien. Belépő-dij 200 korona. Megjelenés 
élyi ruhában. Jegyek a New-York kávéház 
da helyiségében kaphatók 3—4-ig.
3éhr Matyi, a győri színház művésznője, 
g csak rövid idő óta szerepel, de máris 

sikerre tekinthet vissza. A győri szín- 
bán a legszebb sikereket aratja jelenleg 

és méltán kiérdemli a közönség szereteted 
Béhr Matyi most egyik fővárosi színházunk­
kal folytat tárgyalásokat szerződés céljából-

Berczelly Magda, a Revü-szinház ragyogó 
szépségű szubrettje játszotta a héten a Sze­
relem királyában Honthy Hanna szerepét. A 
fiatal művésznő meleg sikert aratott.

Az Erényi-Rosai Rosina magániskola 
kezdő és haladó növendékeivel 1920. dec- 
19-én d. e. 10 órakor a Vigadóban XV. házi 
hangversenyét rendezi. Jegyek a pénztárnál 
kaphatók. Müvésznövendékeinek hangverse­
nyét február havában fogja rendezni.

O. Kertész Ella és Góth Sándor e héten 
a szegedi Belvárosi Mozi fényes helyiségé­
ben vendégszerepeltek két estén. A népszerű 
művészpár Faragó Jenő és László Aladár 
ismert bohózatában, a „13. §“-ban lépett fel 
a szegedi közönség előtt. Kívülük Bánóay 
Dezső és Abonyi Tivadar, a Belvárosi Szín­
ház művészei léptek fel a darabban. A ven- 
dégszereplö pesti művészeket a szegedi kö­
zönség meleg szeretettel ünnepelte.

Guthi Sománé nagytehetségü növendéke 
Klein Olga a Vasúti és Hajózási klub dísz­
termében rendezett nagyszabású hangverseny 
keretében két operaáriával mutatkozott be az 
előkelő közönségnek és nagy sikert aratott.

Nem kell luxusadút fizetni, 
ha autó- vagy városi bundát, sárga és fekete 
bőrkabátot, valódi angol szövetet, öltönyt, 

készen vagy mérték után szerez be
Schnur Henrik-nél

Rákóczi-ut 15.
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Játszották a Fasor-Kabaréban 

Mihály ..........
Gáspár .........
Klárika ... ... 
Doktor ur _ 
Vigéc................

M. (suttog): Hát tudod fiacskám, 
P’ikor én Gittát . . . Gittával, hogy 

fejezzem ki magam : jóba let­
tem, akkor én . . . ízé . . . már 
nŐ8 voltam . . .

K. (még halkabban folytatja); És 
¡¡agyon szeretted a feleségedet. De 
Jittát is. Istenem, azt szeret az em- 

‘ter, akit akar. Nem ? A feleséged 
Ónban a szivére vette. Utolsó ki­
jósága az volt hogy a mi egyet- 
len kis Klárikánkat — (meghajtja 
teagát), jelen! — szóval, hogy fölne­
velje. És ő mint a saját gyermekét, 
eDpen úgy.
, M.: Kicsikém. Hát le . . . tudod? 
'onnan?

, K.: Emlékszem — ő — hallót­
ól

M. (problematikusán): Ugylátszik 
mégis igaz. Megállj mindjárt meg 

ls mutatom a — fényképet — (kutat 
p? albumban) feleségemnek ... az 
pávádnak (félre) az istenit, hát hol 
|v*gy? (fenn) Ejnye, hova is tettem 
Mn?
j K. (előveszi_a blúzából): Nem ez az? 
! M.: Igen. Ez. Ez volt a feleségem. 
I K.: Papa, Fontos közölni valóm 
i Pn. Tudod, hogy ... az „övé“ is! 
j M.: Mi-cso-da ? Azt mondta. No, 

csak. Mama! (Gáspár bejön): 
p* ez a nő itt?

G.: A Fedák Sári. A színésznő.
M. (megnézi jól a képet): Mérnem 

teondtad előbb, te mafla!. .. Most 
^ért is az enyém a Klári.

G.: Az enyém! Ha akarom, az 
tetyém.

következő szereposztásban;

__  Bársony 
__ Kertész 
. _ Radó Teri 
_ ... Baló

... Mátray
M.: Ha meggebedsz, akkor is az 

enyém. Klári, gyere ide 1 (Klári oda­
megy.)

G.: Klári, gyere ide! (Klári oda­
megy.)

M.: Az enyém! (Megint perleked­
nek.)

G.: Tudod mit. Döntsön megint ő.- 
Legyen azé, akit ö akar!

K. (felujjongva): Igazán? Igazán? 
Megengeditek, hogy én válasszak!

M.: Jó van no. Nekem nincs el­
lenvetésem.

K.:
G.:
M.„- 

irás.
G.: 

kié akarsz lenni.. (Drukkolnak mind 
a ketlen.)

M. (homlokát törli): Na ... ki 
vele I

K. (kinyitja az ajtót, belép a Dok­
tor ur): Az övé!

(Döbbenetes csönd. Meghorkanva, 
megsebezve, boldogtalanul boldog 
fordulatban néz és néz a két meg­
lőtt öreg veréb, véres a szárnyuk, 
hallgatnak és takargatják a szakadni 
készülő szivüket.)

Megmondjam? De az végleges? 
Nincs appelláta.
Amit te mondsz, akár a szent-

Na, most mondd ki bátran ...

cJSyiés'üjévi^jándéi;széP fényképnagyitás
Uíai lka művészi fényképészeti és festészeti 
iwuna LISd vállalatitól - Vll. Erzsébct-könit 20. 

Telefon József 129-38

-ww •«►«•ka»**» jw-srtr*» o

H Egyesült Szalámigyár
J, ízletes gyártmányait. Tel. József 123-67.
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K.: A vőlegényem! A papáim! 
(Néma bemutatkozás.)

M. (tolva le a torkán a fölszakádó 
sikongatást): Isten hozta .. . nálunk ... 
Doktor ur...

Doktor ur: Hát . . . beleegyez­
nek ...?

M.: Hát... (Gáspárra néz) igen .. . 
hogyne ... jó helyen lesz a Doktor 
urnái... Pesten ... szép város a ... 
Csak sok a poloska... de hát... 
és olyan messze van kicsinység...

G.: Olyan ... messze van ...
K.: A viszontlátásra! Siessünk is, 

mert lekéssük a vonatot. (És elmen­
nek, elfutnak, boldogan, álomszerűén. 
A két öreg meg csak, mint a szél­
ütöttek, néznek az elillant boldogság 
után, hol összenéznek, hol meg- 
vonaglanak, összetörnek, összemen­

nek nagyon aggastyánokká, nincs 
nincs már ki előtt csinosodni, égi" 
szerre kibugybérékol belőlük a sir®8, 
folyik-folyik két hangos férfizoko^ 
Aztán Mihály elszégyelli magát, ho$
gyerek volt, feláll, kiegyenesedik, 
gigszalad az ujja a zongorabillenty11' 
kön és hirtelen megfordul.)

G.: Hogy mi erre nem is göndör 
tünk... hogy ez lesz a vége ... ? ,

M. (keményen): Kicsoda az ur- 
Mit keres itt egy idegen lakásban"

G. (megijed, veszi a kalapját, má 
az ajtónál van.)

M.: Mér’ nem hozza mán azt8
túrós lepényt? (Gáspár ugrik vissz® 
ő meg száját törülve indul az asz!® 
felé és ekkor gyorsan

Függöny.)

F I L M
Kettő közül a harmadik a cime annak a 

moziszkeccsnek, amelyet Adorján László, az 
„Attak“ és a „Szökik a nőm“ című mozi- 
szkeccsek diadalmas szerzője irt. A pompá- 
sabbnál pompásabb jelenetekben bővelkedő 
és rendkívül érdekes meséjti szkeccsnek fel­
vételeit már megkezdte az általánosan ismert 
Ádler Miksa operatőr. A moziszkeccs fősze­
repét Szécsi Ferkó játsza.

Uj műsor a Mozgókép otthonban. Szen­
zációs premier zajlott le a múlt héten a 
Mozgókép-otthonban. Bemutatásra került 
Jókai: Névtelen vára. A közönségnek 
tetszett a grandiózusán megrendezett 
film, amely Garas Mártonnak a Corvin 
kiváló rendezőjének tudását dicséri. 
Décsi Gyulának a Mozgókép-otthon 
agilis igazgatójának köszönhető az, 
hogy mielőtt a film Parisban hódítaná 
meg a közönséget, nálunk került elő­
ször bemutatásra. Jókai Mór kitűnő 
filmregénye óriási sikert aratott a 
Mozgókép-otthonban. Auguszta királyi 
hercegasszony fiával iózsef Ferenc fő­
herceggel végignézte az egyik előadást 

r

í',;! V'

és elismerését fejezte ki a látottak féld1 
DéesiGyulának. A népszerű Mozgókép-otthof1 
állandóan zsúfolásig megtölti a publikum 
ami nem csoda, mert Décsi csakis elsőrangúi 
filmekkel látja el műsorát.

Madame Tallien. A francia forradalom1 
egyik legismertebb és legnépszerűbb alakjel 
nak Madame Tallien-nek leghíresebb szereH 
mét dolgozta fel mozidrámává Gabrielle # 
Annunzio. A csodaszép filmdarabot, amelyhd! 
Robespierrenek és a rémuralomnak hóhéfí 
fűződik, alkalmunk volt a bemutatón met 
nézni. Ezt a csodás filmet Siklósi Iván a Rf 
naissance színház igazgatója szerzetté mege“ ( 
mutatja be a megnyitó műsor keretében, i <

D
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UTOMOB1L, motorcsónak, motorkerékpár, különálló motorok ipari célokra és az 
összes gyártmányok alkatrészei kaphatók Csermely Károlynál

' Autótelep: VII., Ilka-utea 25—27. Iroda: VI., Teréz-körut 12. Telefon 149-42. :
- ■*»! I

■

FEHYKEPESZETI 
XI4RÜ7UT BUOAPHT
Rákóczi út 80 

»•aírU.M - KÍc.KHvnr^ 
. Tf LEFON:JÖ?SEF 2832

aan

Házasság? :?gf
partiekról adatokkal, arcképekkel, 

ÖAVIDOVICSTÖL, Erzsébet-körut 17.

S Z AKORVOSI 
vérgyógyitó rendelőintézet 

Budapest, Dohány-u. 39.
Rendel: 11—1-ig és 4—7-ig.

Selyem és horgolt nyaki 
kendők, nadrágtartók, ur 
divatáruk Ízléses, gazdag válasz 

tékban, jutányos árban.

Nyakkendőház
IV., Kigyó-ntca 5. (llotildpalota) és V., Deák Ftrenc-u. 14.

I 
i !

Aki e szelvényt 
felmutatja 
árengedményt kap

DISKAV fényképész 
műtermeiben : VIJL, Erzébet-körut 32. szám és 
Rákóczi-ut 74. szám. Telefon.: József 50—89.

-------------- -------- 1 POIsACgra
FÉUB - ' EffiEM

vft.BroUa0--u.it.

Üdéméit férfiruhákat magas árban va- 
fldbZIIall szek. Breisach, Rákóczi-ut 64.

Hangszer -otthon

Fekete Mihálynái
BUDAPEST, Vili. 7ÓZSEF-KÖRUT9

Legalkalma­
sabb

> karácsonyt
ajándékok



40 9 Színházi Világ,

i
i
’i

1 
n 
H
2
1
(
1

)
é
J

»
5 
r 

i r
3

I; <
l

-'i
»1
<
I 
t
I
i
I
I

¡E

i

Tanuló* 
Zenekari- 
Mester- 
Művész-

Régi- és uj 
mesierhegedük 
világhírű légdusabb 
= gyűjteménye =

TERNBERG
királyi udvari hangszer-gyár

VII., Rákóczi-ut 60.

(Saját palotájában.)

Külföldi gyártmányú, világhírű

zongorák és pianinók
„Etofon“ beszélőgépek tökéletesített uj modelljei 
Világhírű művészek teljes hanglemez-repertoirja

. Az összes hangszerek legfinomabb minőségben. 
gordonkák, fuvolák és tárogatók. Zenekari rézfuvós hangszerek, 

cimbalmok és harmoniumok. Bél-, selyem és acélhúrok.

Helyettes szerkesztők:
SEBÖK SÁNDOR és BALOGH SÁNDOR

Kiadótulajdonos:
SZÍNHÁZI VILÁO KIADÓVALLALAT R.-T.

Felelős kiadó:
KONDOR I. igazgató.

Előfizetési ár:
Egy negyedévre___________90.— K
Egy félévre ...  ................ 180.— K
Egész évre ..................  360. - K

Metropolitan nyomdai műintézet és kiadóvállalat, Király-utca 106. szám. Telefon 143-62
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